


COMEDIA FAMOSA | AE 
LA OVEJA 
CONTRA EL PASTOR, | 

TIYRANO BOLESLAO. 


DE D. THOMAS DE AÑORBE y CORREGEL; | 
HABLAN EN ELLA Las 


| 
PERSONAS SIGUIENTES. : | 





San El anislao, ok Don Pedro Guifan. ok Cafcabe!, ok Dorotea, | 
Boles!ao, Jok  — Lamperto, 8 La Reyna, Xx Un Angel, | 
Ladislao, dox Facobo, kk Chrifina, ok Soldados, | 


JORNADA PRIMERA. 


+ Dentro VOCES, 


Rma, arma, guerra , guerra, confifte en vencer mi azero, ed 
eBtro Boles), Soldados , Polonia Viva, que li huycron mis Soldados, 
Y mi furia Vengatiya fué a influencia de los hados, 
Uemblen el Mar > y la Tierra. y de fu rigor fevero, : 
Mtro Ladist. Que Rua viva , decid: 
Polved, Soldados , bolved, > 


Me pela de que tu vida 
¿ Vueltras vidas vended fe halle aqui tan perfeguida; 
a Cofta de nuevalid, Y pues tu deldicha lento, « 
“tro voces. Arma > Arma > guerra, guerra, buelve 2 Rufa >ydi atu Ducño, > 
| Sale Ladislao con la e/pada defnuda, que la vida te perdona 
LadislBolved > Soldados , no huyais; un Polaco, y tuperfona 


Bolesl. Qué generofo ardimiento! Ñ 





“donde fin orden yais> libra lucgo del empeño, | 
Ldefdicha el paíío cierra, que fimis Soldados vienen : 
tan exquifitos modos, [era precilo el prenderte, ¡ 

| o 2 Muga tan vergonzofa 


y ño quifiera ofenderte, 


l Planta perezofa " Ladisl. Nisiras 
quando perezola, : 


no le detienen: 
> “yen cobardes todos. 


olvida lo confejero, - 
Bolesi Sale Boleslao con la efpada defauda, y hable el valor lolamente, A 
o en ETES ti , que has quedado que en cl campo no es decente ; 
dej PAra fer teftigo a tener fufpenío el ázero. | 
adi ¿70 y que JA:CONKgb? + > Boles", Pues qué cs lo que hacer penfaiso | 
10 Solo se foy un Soldado, | Ladisl, Que riñamos. Lo!es!.Pues riñamos: | 
Po te ulurpa la victoria y Sale Don Pedro , y Soldador. ' 
Bu pS ño triunfas de mi, Pedro, Todos á tu lado' citamos. + h 
Ye Polaco , Por ti, Boles), Qué necio, Dón Pedro , eltajs! 
te, quer gloria. 


Sulpended- tanta dades E 
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¿Ladisle Pues complafe en mi la ley: 


y daosvos á prifion, 


de hallaros libre eíte dia, 
ladisl, Yo Aprifion? Efte escl Rey: 
"Nadie prendió á Ladislao. > 
Bulesl. Sino es el Rey Boleslao. -á 


+ 


aparte, 


A tus pies eftoy rendido. 
Boles!, Alza, Capitan valiente, 
que tu valor folamente 
puede hacer a un Rey temido. 
- Vente conmigo.a la Corte, 
confiderando has de [er 
con quien parta mi poder. 
Ladisl. Con tan favorable norte 
feré , á vueltros pies poftrado», 
elclavo , no prifionero: : 
Que afable ! Qué lifongero! 
Bolesl. La viétoria que he ganado 
aflegura mi Corona; 
y osafirmo , si, por Dios, 
que entrela viétoria, y vos, 
mas triunfo es vueítra perfona. 
Ladils. Tus pies befo , Gran Señor. 
Bolesl. Sersis mi mayor amigo: | 
feguid vos al Enemigo. 4 Da Pedro. 
Ped. Toqueá marchar el Tambor, 
y elRey Boleslao viva. 
Sold. Viva nueítro Gran Monarca. 
Ladis!. Viva á pelar de la Parca» 
Ped. Suene la Trompa feltiva. 
Entranfe Don Pedro y y los Soldados por un lado, 
y el Rey , y Ladislao por otro, al toque de Clari) 
Caxa; ycorriendofe la cortina de enmedio, fe defcu- 
bre San Effanislao , veftido de Obifpo y de r 0di» 
llas , y un dlsar con un Santo Chrifho Ton 


o ÁUCes y y VAMOS. 
S.Efan. O Señor | Dios Immenlo, 
como eri mis hombros el cuidado intenío 
puñiílteis de la Mytra y el Cayado» * 
haciendome Paítor de tu Ganado? 
Cómo; Señor Divino, P 
hallaré norte , encontraré camino 
de guardar ta rebaño... 
del altuzo enemigo , cuyo engaño 
Ala fimple ovejuela - 
la perfuade 4 delicias fu cautela? 
Cómo al Redil Sagrado. j 
conducire la ove a , que en el Prado 


por “el palto nocivo le arropellas 


aparte 


- 


La Oveja copbra el Pajiór. 


A E . .. ¿giexando de fu Autor la facra huella? 
nes perditeis la ocafión A 3 1 4 





Dame ), Señor, tu gracia 
para vencer del monftruo la eficacia, 
que circunvála anfiofo 
* el Redil , de la prenía. codicielo. 
Por el Rey Boleslao X Mi E 
os pide vueltro Efclavo Eltanislao: 
nO Mmircis mivileza,"> . , 
de tu grandeza, 
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fino la immentidad 
“que no es bien que fe diga, 
que tu julto caltigo no mitiga 
má llanto verdaderoy' | 
trasformando en piedad lo julticicro. 
, Ea , Paltor Sagrado, 
=vifte el pellico ; y bufca tu ganado, 
que no es la vez primera, | 
- que latela del hombre, aunque groflera» 
viftió tu Omnipotencia, 
por difpoficion alta de tu Ciencia, | 
Denr. voces. Viva el Gran Monarca nueltro:, 
Viva, viva Boleslao. Tocan Cax4) y clar 
S. Eftanisl. Eltg- áclamacion me dice, | 
que el Rey, fin duda , ha llegado. 
Sale Cafcabél. Iluftrifsimo , Í quiere 
tener un alegre rato, 
fubale luego á la Torres 
y verá como vá entrando 
aclamado , y viétoriolo 
¿el valiente Boleslao. 
Trae una gran Comitiva, 
quatrocientos mil Cavallos 
vienen delante ) y detrás 
ochocientos mil Efelavos, 
cadá uno con fu cadena | 
«de oro al cuello , de ditz palmos; 
y fegun dice el eftruendo, - 
yá efta cerca de Palacio: 
y como eltátan contiguo 
de elte Templo > es efculado 
falir á la calle a verlo, 
y cou elto nos libramos 
“fer comprehendidos en los 
* rempujones , y los palos. 


S. Effanisl. Ire , como €s juíto , 4 darle 





la enhorabuena del lauro= Vafe» 
Cafcab. Pues yo corro elta cortina; * 

y puefto que ván llegando, * 

falix de la Iglefia quiero, 

? introducirme en el quarto , 

del Rey ; para verlo todo: 
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por aquelta puerta entrando, Entrz, y falo. 
y faliendó por eftotra, OR ES 
adonde eftare acechando, 
fi entre el acompañamiento s 
de las Damas , efta el raro 
prodigio de Dorotea, 
que me tiene enquillotrado. 
Mientras la Mufica canta y faldrán por la puerta 
derecha el Rey y Liédislao , y Soldados de acom- 
Pañamiento y y por la izquierda Lamberto, 
Ñ Chriflina , Dorotea y Damas , y detras 
: la Reyna. 
Mafic, Repitan acordes y con dulce: harmonia, 
Caxas, y Clarines en union feltivaz: 
Mufica y y vocei. Viva Boleslao, 
_nuecftra Reyna viva, : 
Bolestao. La horrifona cadencia, 
herida del aliento á la violencia, 
embarazo de el ayrey' 
metal con voz , y ruido con donayre, 
elparza; belicola; gos ósin ami 
voz de paz , no de guerra temeroÍa. - 
Reyna» La blanda confonancia 
defmienta en fiavidades la arrogancia, 
llenando de dulzuras todo el viento 
el mufico inftrumento, 
que en dia tan gloriofo N 
es improprio el eltruendo belicofo. + 
Los dos. Y lolo digan en union feftiva!:: 
Ellayvoces, y Mufic.Viva Boleslao, Caxa, y Claro 
ly voces sy Mufica, Vueltra Reyna viva. 
Bolesl, Mcrezca vueltros brazos , Gran Señora.” 
eyna. No os los puede negar quien:os adora» 
Sale S, Eftanislao. A vueltros pies poltrado, 
el parabien os doy de haver llegado 
triunfante, y viétoriofo. Boles!. Vueltro zelo, 
Eftanislao , eftimo :alzad del fuclo. 
Lampert. Vueltras plantas , Señor::: 
Ladid.Elta es la Reyna(ha Cielos!)cuyo 2mor::: 
la Aparte, 
Lampert, Os belo , y vueftra mano. 
Ladisl.Burlando mis defeos, lalió en vano. ap. 
Bolerl, Alzad 3 moble Lamperto, 
que de vucftra lealtad eftoy muy cierto, 
Reyna. Siacalo no os difguíta, haced notorias 
las circunftancias de-tan altas glorias. 
Boles!. Bien fabeis , Gran Señora, y 
que hija del Rey de Ruíía , vueftra Aurora, 
Nacid::á- fer heredera 
| de aquel Reyno, y Sol de aqueña Esfera, 





“Tambien labeis, que Aliados 
el-de Panonia, y Rufía, mal mirados, 
el feudo” que pagaron <a 
tan intiguo a Polonia , me negaron: 
que Exercito forme , furiofo”, y ciego, 
para entrar en la Rufa a langre , y fuego), 
y que fue vucítra manó : ; 
de tal intento el Iris foberaño; 

pues aora nuevamente mis Fronteras 
inquietó con [us bélicas Vanderas, 

por [acudir del todo el yugo leve, 
negandome el tributo que me debe 
vueltro Padre , con doble trato injufto. 
Perdonadme, Señora , fi os difgulto; 

pero ya derrotado 
queda del todo , y bien efcarmentado, 
pues lus Tropas huyendo, : 

á Ruía buelven , mi valor temiendo. 

Su General he prefo, 

que es Ladislao , y en el folo interefíí 

el triunfo mas glorioío, - 

por fu valor , y fer primo dichofo: 

de vueltra Alteza, que por mas fineza 

a vueltros pies lo poftra mi grandeza. 

Reyna. Difsimule mi llanto A 
del dolor , mi pelar, y mi quebranto. ap. 

Ladis!. Dad , Señora , la mano : 

a un prifionero , que de ferlo , ufano 
mas. libertad no quiere; 

porque de ferlo , con razon infiere 
mayores dichas , fiendo la primera . .. 
eftar 4 vueltras plantas (pena fiera!) afo 

Reyna. O enemigo! aparte. 

Mi venganza le mueftra en tu caltigos 
pues por ti defterrada 

de mi Patria , y mi padre enagenada, 
lloro el amor perdido, E 
queen tu cobarde pecho fue fingido. . 
Llega , Mega, Chriftina, , 
befa la mano al Rey. 

Bolesl. Luz peregrina! 
Quicn, Cielos , podrá fer E 
aquefta, que es Deidad, fiendo mugert 

Cbriff. A vuetiros pies rendida, 
elpero que me deis::: x 

Bo!.El alma,y vida,Cbyif?.A- befar vueltra maño. 

Boles!. Prodigio-es de hermofura faberano! 
Tomad, y alzad del fuelo: $ 
Nunca de mi tan cerca eftuvo el Ciclo! 
Quienes sella bellesa proticioke 
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ya. Es , feñor , de Lamperto digna elpolás 

Bolesl, Qué loco atrevimiento! 

Cómo pudo fin mi confentimiiento 

tomarle cíla licencia, € 
haciendo examen de ro; Real paciencia? 
Vive Dios que mi epojo Empuña. 

con lu vida efcarmiente tanto arrojo, 

Lamperto. Yo quando mi lealtad: 

Reyn. Adyierta , Gran Señor , tu Mageltad, 
que po la culpa tengo. 


- San Effanislao. Mas templado 


debeis obrar , Señor. 
Bolesl. No feais canfado, 
que fiempre lo ferá quien me fufpende: 
a fus ojos mi pecho mas le enciende. ap» 
Ren. Fue mi Dama Chriftina, 
y el cariño á fu amor tanto me inclina, 
que darla quile efpofo, 
€ hice 4 Lamperto de una vez dichofo: 
y í efto os defagrada, 
reparad que Chriftina eftá calada. 
En caía de mi padre (e ha criado, 
y mientras vos aulente haveis eftado, 


3 


a Polonia ha venido, pa 

Y yo [oy quien fu boda ha prevenido. 
Boles!, Poco importa en rigor, apartes 
+ que efte calada ,ó no para mi amor, 

que el ciego Dios vendado. 
_ un poder abfoluto en mi ha cifrado. 
Reyn. Del difgufto del Rey gran mal infiero: 
__ Chriftina , que conmigo vengas quiero. 


Chrif. Es dicha miz, y crea vueltra Alteza, 


_ Sferé gyralol de fi belleza. Vanf:las Damas. 
$ Bhanis, Seguir al Rey intenta mi defvelo 
, POT fi puedo templarle. vafe. 
Lamper 2, Quiera el Cielo 
que falga incierto el daño que adivina 
*” Orazon., vafe, 
1 infelice ruina 


Ladis. En m 
hallo confuelo., por haver llegado 


A viíta de mi dueño idolatrado.. 
Cafcab, Supuefto que Dorotea, 

. al defenido , ó con cuidado, 
atras fe quedo , yo quiero 
hacesla dos arrumacos, 

Quiere ufted , feñora mia, 

Íi es que no la caufa enfado, 

que le firva un Calcabel 

de chapin á fu zapato? 
Dorotea, Y quando yo me dignalle, 


- 


vafe: 





vafé. 
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€ me dará el mentecato» — 
Cabas. Te daré dos mil finczas, 
y requiebros. , 
Dorot. Qué menguado! 
Efía moneda no paífa . 
con las Damas de mi garvo, 
que no hay fineza mas tierna, 
requicbro mas cltimado, 
que un veftido de perfiana, 
-y un bolfillo , que apretado 
de para pagar hechuras, 
y Íacar cintas , tocados, 
- medias , abanicos , guantes). 
elcufalies bordados, 
entretelas , y galones: 
qué me relponde el feo guapo» 
Cafcab. Ella me ha olido lo pobre. ap 
Dorot. De que le queda pafmado? 
Cafcab. Yo bien quifiera decirte, 
que es tuyo el caudal , y quanto 
tuviere y mas temo::: Dorot. Que» 
Cafc. Que puede fer::: Doror. Hable claro. 
Cafcab. Que me olvides. Dorot. Seré roca. 
Ca/cab, Serás mia? Dorot. No ay dudarlo. 
Cafe. Que foy tuyo? Dorot.Quien lo duda. 
Cafc.Que feñas me das? Doror.Los brazos, 
Cafcab. Pues yo voy por el veftido 
que has propueíto. 
“Deror. Dueño amado, 
de qué color ha de fer? 
Cafcab. Verde ha de fer , efto es claro; 
porque es color de efperanza, 
y a ti te vendrá pintado. 
Dorot, Elle color no me agrada, 
Cafcab, Si hará , porque es agraciados 
y eftarás con el donofa. * 
Doros, Ya digo que no lo gafto, 
1 no es de color de perla. 

Cafcab. Elie es color delicado: : 
verde ha de fer. Doror. No ha de (er. 
Cafcab, Mas que fe lo lleva el diablo 

todo > fi mas me replicas. 

Doror. Plantas á mi, Licenciado, 
retrato de la miferia? - 
Cafcab, Ha mondonga , mamacallos! 

Doro, Ha eftudiante berengena! 
Cafcab, Ha fregatriz calandrajo! 
Dorot. Oye , mireme d elta cara» 
Ca/cab. Por los habitos que traygo;:: 
Doro:. Vayale A fervir con ellos 
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a una higuera de 


Sale Ladislao, A quien fuceder le pudo 
lance tan duro , y pelado? 
Algun hombre deldichado 
ávra (pero yo la dudo) 
con quien la Deidad, que todos 
llaman voluble fortuna, 
le fea tan importuna 
por tan exquifitos modos. 
Yo y que en Rufía fui temido, 
y mi nombre venerado, 

Y yo, que a Polonia he dado 

leyes , que ella ha obedecido, 

oy [er trifte prifionero, 

á colta de tanta fama, 

á los ojos de mi Dama! 

Elte sí que es rigor fiero. Es 

Mas por qué me admiro , Cielos, 

que ella 4 mi me defpreciae, 

y con cl Rey fe calafle, 
burlando tantos deívelos, 


=  Á entonces la precilion 


de las paces pudo hacer 
Conciertos con el poder, 
por efcufar la invafion? 

. Ya en efetto tiene efpolos 


- 2 quien debo eltimacion: 


Ánimo, pues , corazon, 
DO 05 acordeis, que dicholo 
son la Reyna un tiempo fuisteis, 
y haced cuenta en tanto abiímo, 
que es joya , que á un tiempo mifmo 
la hallafteis, y la perdifteis. 
Ay infeliz! Sale Boleslao. 
Boleslao. Quien: le quexa, 
alivio.da al fentimiento, 
que el fulpiro dado al viento, 
delcanfo en el pecho dexa, 
Xo fiento , y la quexa ignoro, 
que un Rey no ía ha de quexar, 
Porque no puede el pefar 
atreveríe a Tu decoro. 
Tú folo lo has de faber, 
que es bien que el Rey loberano 
tenga un amigo á la mano 
con quién parta fu poder. 
Pero efto ha de fer de modo, 


- que cl Vafíallo que es prudente, 


A 


elpantajo. — vafé. 
Cafcab. A ellos delayres le expone - 
quien enamora fin quartos. vafe. 








| orregel, 
ha de callar folamente 
obedeciendo “en un todo. 

. A tu Rey no des confejos, 
aunque no lleve razon, 
porque eftá con (1 pafsion . 
de lo que es razon 1muy lexos. 

Digalo yo , que oy me inclino) 
4 influzo de un fino amor, 

a executar el rigor, 

que me aconfeja el deltino. 

Yo te he venido a buícar, 

para que executes luego 

la orden de aquefle Pliego, 
que yo me quedo á efeuchar, 
encubierto del cancel, 

“ La orden es::; Ladisl. Yo eltoy muerto! 

Bolesl. Que prendais luego á Lamperto, 
y hagais lo que mando en tl. 
Ladisl. Pues Señor::: (notable aprieto! ) 
Bolesl. Ya os he dicho , con los Reyes 
no hablan las. comunes leyes: 
Executad mi Decreto. 
Retirafe el Rey al. paño , Ladislao abre el. 
liego , Y bace como que lee d un lado, y fale 
Lamperto , y Chriffina, 
Lamper. No juzgue fer tan dichofo, 
que mereciefle tu mano. a 
Ehrih. Yo , Señor , la dicha gano - 
de que te nombres mu Elpolo. 
Bolesl. Havrá tormento mayor, 
que al de los zelos fe iguale! 
4mMpert. Del pecho el corazon fale 
para premiar vueltro amor. 
Y es verdad , que eíta afíuftado ap; 
con las. fofpechas que tiene, 
que nunca la dicha viene 
buícando al que es defdichado, 
Chrifí. Mayor amor es el mio, 
pues mi corazon no encuentro, 
Y €S > que ha mudado de centro, 
Por no tener alvedrio. 
uÉ me quieres , fantasia, 
que atormentas mi memoria? 
Por qué me ultirpas la gloria | 
malquiftando mi: alegria? 
Boles!. Yo burlaré vueftras dichas» ; 
Ladisl.Confufo en lo que he de hacer apy 
eltoy ; pero.elto ha de fer: | 
Quien. eftorvar las defdichas | 
podrá y quando el Cielo ordena, 
con | 


apartes 


A co LA OVEJA 00Nfr 2 e CAJLOPe 


-—conalta difpoficion, 
0 quee premieda eraycion, 0000 
+ dando al que esleal: lá penaro.. 52 
Sabe Dios quanto me peta Llega 4 Lamp. 
daros , Lamperto , di/gulto,: 
LL pero obedecer es juítos 
mas quifiera que otra emprefla 

id el Rey fiafle ami azero.: - 
Vos, leñora, perdonad, 
4 y a Lamperto , ya: mi dad 
E licencia (rigor levero!) 
1 Chrif. Qué elcucho , Cielos Divinosl 
hi - Donde le quereis llévar?: A 
Lamp. El inguxo he de apurar =1- 
1] a los Aítros peregrinos. y Orudusts 
Lil Decid ya, que es vueltro intentos:> 5 
y QUE Cn Equivocas razones 
2 me caufais mil confuliones? 
Ladisl. Pues eitadme un raco:atento. 

El Rey. os manda prender, 

«y lu Mageftad me ha dado: 

dd de la prifion el cuidado: 10:23 

 - yO-no llego 3 comprehender 
1 la.caufa, ni la percibos= 2. 

y lolo llego a alcanzar, -* 

que el Rey lo puede mandar, 

yy fini avriguarle el motivo. 
Lamp. Sabeis quien loy? Ladisl. No lo dudo. 
Lamp. Pues lo fabeis , mas atento. 
debiais dar cumplimiento; : 
al Decreto ; que no pudo <>: 
el Rey mandar , que en Palacio 
mi períiona [e prendielle, 
1 Y ÉL enotra parte fuelle;:: 
'M Ladis!, Señor Lamperto , delpacio, 
Li Que fi oy refponder no pucdo 7 

qa vucítra vana offadia, 5 
1 yO relpendera otros diayós 30: 
| pues que en Polonia me quedo». 
Y aora-dadme la. elpada 
en feñal de que vais prelo. 
Lama. Vive Dios que es mucho excefo! 
Córil. Hay muger mas defldichadal. , 

" Ladis!. Ha de la Guardia, Soldados, 
Soldados. Que es lo que ta voz ordena? 

P S Ñ pde Tb 

| Ladis/. Que ¡leveis prelo::: Corih Quepenat 
- Ladisl. A'Lamperto:;: Lamp. Duros hadosl 
l -Ladisl, A la Totfre::: 24 3 
+ Chrilh. infeliz Suerte! ¿Eloras 0. 
LC Ladisl, De Palacios:; Lamps Que injufticia! 
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Ladil Porque el Reyi:: Lemp.Con fu malicia: 


LadislAlsr ordenas: Lamp. Me den mucrte. 


No lloreis , prenda querida, 
dadme los brazos, y á Dios, 
que mas fiento el ver que vos: 
quedeis .trifte , y afligida,. á | 
que no mi prifon , y muerte, | 
que yo de dicholo muero, Llor. y abraxanf; 

y para mis honras quiero. ES; 
llevar tus brazos por fuerte. 

Chrif?. Ay y Lampeito , elpofo amado! 
morir. quiliera contigo, 

y el tiempo (era teltigo 
a ge que yo ze. he eltimado. 
«Nadie culpe mi rigor, 
quando me ve padecer, 
que antes ms amor ha de fer, 
pues alsi lo quic:c Amor. 
Sold. x, Qué laltima! So/d. z. Qué crueldad! 

Coria, Como no muero al dolor! 

Lamp, Elpola mia , valor. 

Ladisl. Quien vio tan grande impiedad! 

Vanfe t dos , y queda fola Chriffinas 

Cbrif?. Salid , lagvimas, falid, : 
llorad., ojos , vueltro mal, 

y en abundante raudal, “q | 

. Aprifa, llegad, venid. + Sale Boleslaos | 

Bolesi, Chriftina, mi b.ca, mi dueño, | 
cele ya tanto llorar: po | 
que tienes? Distr pelar cross 
corre ja.cortina al ceño: 00 

Cbrif. ¿Tengo iras fulminantes, 
tengo rabias vengativas, 
tengo coleras altivas, : 

y defdichus por inftantes. : 

Soy Syrena , li es que cantojo: > 

l9y Cocodrilo fi lloro, | 
foy Aípid , que en flores dore 

el veneno 5 loy encauto > 00» 

contra Ulifes , mas altuto, 

que elde la Circe engañola: 

Soy vivora. ponzoñoÍa; 

foy pelar , trifteza y y Juro; 

_ y alfin), foychydrá , que altiva. 
por fete gargantas vierte 
los boftezos de lamuerte — =0> 
con fobervia vengatíva. 

Bolesl. Sufpende el raudal divino» 
que fi el Cielo eftáa enojado 
con nubes que ha enmarañado- 
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de 





de las nieblas el deltino:. * 
Su luz mueftra a los mortales, 
quando delpues que fe quaxa 
la nube , a la tierra baxa 
en delpeñados raudales, 
Chriff. Qué es y feñor , lo que quereis? > 
Acabad yá con mi vida, e 
O vive Dios , que ofendida: > . 
Boles!. Qué es y Ghriftina', lo que haceis? 
Chrif?. Yo milma me daré muerte... + 4 
Boles!, No reparas y (raro intento! ) 
que [oy::: EOS 
Chriff. Quiea me da tormento..: 
Bolésl, Quien puede::: ChyiA. Robar mai (herte. 
. Bole, A Lamperto::: Chrif?. Hay dueño mo! 
Bolesl, Si me enojo::: ChriAs Rey injulto! 
Bolesl ¿Darle muerte::: Chrifh. Que diíguito! 
Boles). Por tu loco delvario? 
Chriff. Ha Rey Tyrano! Bolesl. Quédices> 
Chrif, Que he de fer::: Boles!.. Palla adelante. 
Chrif Roca firme. Bolesl. Yo tu Amánte. 
Clrifh. Malaya > amen:::Boles!.. Qué maldices? 
Chri/?. A mi eltrella. Boles!. Di por qué? : 
Cbri/2. Porque me ufurpa la gloria 
de aquella feliz memoria, - 
donde folo effa mi fe. 
- Bolesl. Vive el Cielo Soberano, 
aleve , falla, enemiga, 
que fi efte ardor no mitiga::. > 
la nieve de vueltra mano, 20050 
que encendieron yueltros ojos 
en el centro de mi pelos: % iv: 
lerá en pavefas deshecho 
| para darte mas enojos,. 
p quanto produce la tierra; 
y li el Cielo me enojára, 
lu luz mi enojo apagara, 
deelarandole la guerras 
Yá no es Lamperto tu Elpofo, 
«yo [oy tu mas firme Amante, 
mira quento eftá diftante 
de que [e llame dichofo: 
El no fe puede calar 
«fin darle yo mi licencia; 
y fi haña aqui mi paciencia 
pudo encubrir.mi pelar, 
yáno puede , quando ingrata 
me das zelos tan villanos; 
pero [on intentos vanos 
quantos ta difcurío trata, 









Salen al paño San Efan'sla0yy Cafcabe!, y al 
otrobado la Reyna. 
Sw Ef an. Con el Rey pretendo hablar, 


4: Cafcabél, Pues alli eña “con Chriflinaso 


| 
| 
| 
Reyn. No se que el alma adivina; 

pero el Riy (grave pelar!) > 
Bolesl.Queé eslo quetu amor me dice? | 

Hazme un fayor:, prenda mia. 


Chrif?. Echo el refto la ofadia:' 


hay muger mas infelicelo 1 000 
Reyna. Qué es lo que miran mis ojos! 
eltoy loñando ,:0 delpierta? * 
Mas no y:mi deldicha es cierta. 
Boles!, No me caules mas enojos; 
S. Elan, ¡0 Divino Autor Sagrado! 
fortalecedme y Señor, 
y templele tu rigor 
. Contra elt: Rey engañado. 
Chri/?. Eltoy y Señor , difeurriendo, 
que os embarga algun delirio, 
O que labrais mi martyrio, 
porque viva padeciendo. 
Yo;noreltoy. y Señor , calada. 
con Lamperto? Bolesl. No + Chriítina, 
que eres Deidad peregrina, 
y tu hermolura extremada - 
lolo es bien que miafea, 
y que a tu Deidad poftrados 
mis Vaflallos y humillados 
te adoren,: porque [e yea, 
que foy de Polonia dueño, 
porque haíta aqui no lo he fido» 
y es , que fin ti todo ha fido 
letargo , y profundo, fueño. 
Ca/fcab. O el Rey ha bebido vino, 
y tiene una mona recia, 
9 pienía que efta es Lucrecia, 
y que el esel Rey Tarquino. 

Chri/t. Con que vos cafar conmigo 
quereis? Boles!, Elfo es cofa clara». 
Chrif2. Pues, y mi elpofo? Bolesl, Reparay | 

no me acuerdes mi enemigo. 
Chrif?. Y mi Señora la Reyna 
no es tu efpola? 
Bolesl- No. Reyn Pelar! ; 
Que elto llegue yo a efcuchar! 
Chriff. Pues quien lo ferá? 
Boles!, Quien reyna - A | 
en mi voluntad, Reyna. Qué injuria! 
Chri/ff Ello nunca podra (ers. A 
: Bole. 
y 


A 
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 Bolest.Si yo lo llego 3 querer. 


Pt 


Ma ER A 


quien no temerá mi furia? 


Sale la Reyna. Yo , que no temo injufticia, 
Sale S. Eflan. Yo , que Ya Oveja perdida 


bulto , y no temo la herida, 

que puede hacer la malicia 

del Lobo masatreyido, 

que loy Paltoramorofo, 

que buíce la Oveja anfofo, 

que en el monte e La perdidos 
- Al hombro cargo con ella, 

imitando aquel Paftor, 

que buíca con fino amor 
¿cl monte la oculta huella, 

hafta que el rumbo examina, 

que tomo [a inadvertencia; - 

y hallandola , con clemencia 

al Rebaño la encamina. 

Yo foy Paítor del Rebaño, 

y Vos del Aprilco Oveja, 

mi voz liempre os aconteja, 

que no figais el engaño, 

a que os perfuade el demonio; 

omo quereis emprehender 

que [e llegue a deshacer 

uno y y Otro matrimonio? 

Buelve en ti, Señor , repara, 

que eres Principe Chriftianos 

lo que intentas es en vano, 

y Una injufticia muy clara. > 

Qué dixera todo el mundo, 

quando te aclama triunfante? 

Dixera , que el irme Atlante 

de Polonia, fin fegundo, 

Íupo vencer Batallones, 

y Elquadras del Enemigo, 

Y queno fupo configo 

vencer fus mifmas pafsiones, 


; Que dira la Reyna Auguíta, 


mm 


que el Giclo guarde my] años, 
que dirá de tus” engaños, 
que de mirarlos fe afuíta? 
Qué dirá Chriftina hermofa 
viendo rigor tan eltraño, 

fin dar motivo enel baño 
qual Berfabe deliciofa? 

Que dirá el noble Lamperto, 
que eftá inocente en prifion? 
Dirá , con jufta razon, 
que fois tyrano ,clto es CIcIto- 
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Qué dira aquel Rey Supremo, 


- Celto si que es de temer! ) 


viendo tu mal proceder, 
y de lu amor el extremo? 4 
Qué dirá el Cielo , y fu Corte? 
Qué dirá el Sol, y la Luna» + 
Que dirán una por una 

las Eftrellas , y lu Norte? 

Qué dirán los Elementos 

Ayre y Tierra, Mar , y Fuego? 
Las Aves , y Fieras luego, 

todas con fu trifte acento 
poblarán la Tierra, y Viento, 


[eran afombro , y efpanto, 


de tu corazon quebrarto, 
de Polonia fentimiento. 

Y aísi , Señors:: Boles!. La propuelta 
que haveis hecho tan fin juicio, 

de que eftais loco es indicio, 

y no he de daros re(puelta. 


Reyna. Pues Gran Señor , mi tormento 


01d. Boles!, Decid , que quifiera, 
que vueítra Alteza me diera 
de fu quexa el fundamento. 


Reym. Ya, Señor , mi quexa digo, 


que como es quexa de amor, 
quiero decir mi dolor, 

por fi mi alivio configo. pS 
Mientras que a la guerra fuifteis 
lloró mi amor vueítra aufencia, 
mas yá con vueftra prefencia 
nueva vida mcinfuilleis. 

En efta ocafion , Chriftina, 

de Rufa ¿Polonia vino, 

( quifolo afsi mi deftino ) 

á quien Lamperto fe inclina. 
Pidióme , Señor , fu mano, 

y ella guítoía , y contenta, 
refpondió fina , y atenta 

a favor tan corteíano. 

Y viendo á los dos conformes; 
los defpoforios fe hicieron; 
ellos, Señor , lo quifieron, 
pidiendomelo uniformes. 

Si aora , Señor y vueltra Alteza» 
mirando fu perfeccion). 

ciene alguna inclinacion 

á lu hermofa gentileza, 

de ello la culpa no tengo, . 
porque En tan grande diftancia 


Lera 











De Don 
(era (uyasla ganancia, 2 0boco, 
mio el dolor que prevengo.. 200 0 
Solo quifiera.fabers 01 . Osietas 
la. perfeccion ; que: en Chriftina 
hallais., que tanto os inclina, 
=  Porfila puedo aprender. 
0 No. por tener perfeccion, * 
aunque lo perfeéto: elijo, 
IO ES por vérficolijo» cio 00 A 
¿o..mueítras de vueltra aficion. .b 
Ya se, que elo es impofsible, so: 
mas Vueítra Alteza advertido 
quedará , de que he fabido 
quexarme tan apacible 
a cofta del fufrimiento;, *: ás 
y.a(si y adviertao, no Us decente” 
er con zelos:yo prudente, > s 
quando vosno fois-atento, 1121! 019 
Boles!. Un éthna tengo en el pecho; apar. 
a0ra bien , elto ha: de fer. 
Chrif?. Mucho temo fu poder. apart. 
Cafcab. Qué caratiene 1 Efto es hecho; ap. 
no hay que: elperar cola buena, p 
entre dientes grañe , y malca, 
piedras parece qhetalca, 
] 
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lu venganza folo “ordena. + 
Boles). Vueftra Altéza, (que deldoro!) ap. 
efta quexoía de mijo. e 
223 Legun' haxdicho: Reyn. Es ali. 00 00%, 
Bolos), Porque yo 4-Chriftina adoro, 
Eftanislao tambien. A 
¡Le:quexa de aqueñto mifino, * 
de furias loy un abyímo.: 


: apart. 
o05Eftan: Yo. os períivado vueltro bien. 


olBoles/..Con.que fi doy libertad 
3. fu elpofo , y de mi aparto 

a Chriftina , yá no «falto: 

a hacervuellra woluntadas 000001 
Reyn. Efío os pide mi atencion: y :09 
$. Elan: Yo os Íuplico ¿que la ley, 
como Catholico Rey, 

[ujeteis vúeftra -pafsiom: 

Bolesí. Pues. i.ha de fer y A que elpero? 

Ba de mi Guardia > Soldados: * 
Reyn. O influenciade-Jos hadosy:'-i +5 

quantas defdichas infiero! | 
Sale Ladisl. Qué-manda tu Mageftad?. 
Boles!, Que faqueis de la prifion 

A Lamperto y que esrazon; 
Y con toda brevedad 


DS EE 


«*"Efto es hacer de mi quexa 
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ne He. Or Bet z 
2 Chriftina Mevareis, 
con una «Efcolta volante, 
2 mi Real'Quinra, al inítante, 
Chrij?. Bor que Señor, me prendes? 
Boles!, PorquélzReyna lo pide. 
Reyn. Pues Señor , 1 pudo en vos : 
- mi tuego hacer: Boles!, Vive Dios! 
“quien mis Decretos impider 
5. Effan. Aquí'el demonio es quien anda 
avivando “tanto fuego. 0 
Bolest A: mi voluntad me entrego. 
Cafcab. Elta si que es zarabanda. 
Doror, Calla. Cafcabtl fin gracia. 
Cafcab. Calla, Fregatriz mondonga. , * 
Chrift. Que elto mifierte dipongal.. 
Reym. Que eltó- ordene mi defgracial 


libertad , chille , y donayre, >" 
y es tan claro efte defayre, 
que aun la. duda no me dexa. 
Boles!, Elto es moftrar lo quedebe 
á mi pecho vueltraiditandia,: 
y caltigar la arrogancia," 
que 4'mi Mageltad fe atreves > 
Ladis), Qué tyrana alevosial > 2 
Ha deldicha demi fuertes UP 590 
Mejor fuera que la muerte He 
aquel infelice dia >> 3 
de la batalla y mi eftrella > 
difpuliera mas fangrientas > pa 
Bolesl, Qué éfperais ya? Ladisl. Solo intenta 
mi humildad pedir (que bellal)” aparte 
que no vaya ¿la prifion i- 
Chriftina.:Boles/. Quien te ha mandado, 
ni yo tal.ofden he dado : : 
para-hacer tal finrazon, : . 
que yo no intento fu enojo, ' 
fino es cumplir mi palabra, sd 
que en mipecho Real , mas labra 
mi palábra;:que midntojo» +" 
No vá prefa, ni es razon, 000? 
Chriftina; Lolo es mi intento, 
por [er con la Regna atentos” 
deliftir de mipalsion. 07. 
Roma , y San Eftanisino. Señor: 


Boles!. Cefíen los acentos, ty 0199 
que vive. Dios que efcarmiente . 
Vucftra platica imprudente, - ens 
Y vueltros locos intentos.? + + 


Y yo me he templado; ' ; 
pues que y B aadie 
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nadie conma'go entregas, 
galte , porque lás cabezas 
cortaré , f1es. que irritado: 
Polonia me llega 2 ver, 
fin'exccpcion de perfenas, 
aunque tengan mas Coronas, a 
que yo he labido vencer... ...,. Panes 
Ladisl, Venid, Señora, Chrif?.. Yo os figo: 
.Vueftra Mageltad (1 mano::: 
Sins EI: Pr a 
Reyn. Que rigor tan inhumano! 09. 
Cbrift. Me de , y el Cielo es telligOyo 00 
que al Rey > MUnca mi recato : .: 
motivo dió á (us pafsiones. 
Ren. YA se que fon tus “acciones 
de la honeftidad retrato: ANO 
Toma mis brazos ,y á Dios. Llorando'f? 
Cbrij?. El os guarde muchos años), abrazan. 
y me libre de los daños, dd 
que temo eftando fin-vos,'-, 1515 
Y a vos, Varon Celeftial,.. 
Os ruego ,.que enla Oracion 
pidais , que en efta ocalion 
me libres de tanto mal, +: 
S. E/ffan. Bien podeis ir advertida, 
que haré quanto debo hacer 
hafta que llegue 4 perder 
en la demanda mi vida. : 
Vanfe todos y menos la Reyna yy el Santo. 
Reyn. Mucho. , Eftavislao , fento 


a 


NA * 


tan eltraña novedad. . 7 
¿5 Effan; Señora, tu Mageltad “1 > 
ha de ular del fuftimiento, 

que puede fer que .elte inedio: 

,.2plaque al Cielo:irritado; 

Porque fi él eta enojado, 

no enchentro, yo otro remedid. . : 

Dios N9S;myra con-piedad; 0 200 

Y Juando aqui:nos caftiga; 

£Miodignacion fe MItigayos 19 omo 

alla <n:el hombrehumildad; > 

Con que admite el parecer, “> 

que Dios no quiere la muerte: 

del hombre, fino es la luerte 

del que llegue.d merecer, 
Reyn. Ya lo:confidero afgi; 
pero tambien confidero, 
que-es impolsible, fiquiero, 
buícar lo queno/hay:en my. 
Yo no tengo [ufrimiento, 
gara que calle mi afrenta) 
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y quando el alma lo interitas:'/. 
es mas fuerte mistormentos > |> « 
Eftanislao , yo muero...” po? 

S. Efhaiisdo Señora , repara. advierte:s: 
Reyn. Menos malfera la Milerte,z': 

Vivir penando no quiero. 20 
S.E/fan.No hay remedio?Reyn. Yo lo dudo. 
S. Efan, Bulta elomodoro TES 
Reyn. No le encuentrosv 100 20 001 
s.E/tan. Sufre atenta, Reyn. Mal lo intento; 

porque'mieltrella no:pudo 

hacerme mas defdichada; 
- Quela defdicha mayor 

de una mugers en rigor 

es mirarfe delpreciada;... 

S. Effanisao. OPalaciosde:los Reyes, 

Encantos, y cuyas [prenasy: 2030 

en las mas oculras venas: 

fe introducen vueltras leyes! 

Si los mortales fupieran . 

loque ocultan lus brocados,- 


ño fueran tan deldichados, o 


que [u:engaño apetecierams 


JORNADASEGUNDA., 
Sale Don Pedro Guifán con' botas , y efpuelas 
por un lado del Veffuario. > y por el contrario 
Y S. Effanislao y fin verfes 
Ped, Rey injuíto , y tyrano , el Cielo ordene 
el caltigo al delito , que previene 
tu loca inadvertencia, 
Íín que [e mueya con fu gran clemencia 
á piedades contigo, 
que no bara y quando tu eres ía enemigo. 
5. Effan, Rey engañado 3 yo le pido al Cielo, 
que en piedades conftruya fu defvelo, 
permitiendo en tu amparo ad 
le mueítre en influencias ficmpre claro, 
porque aísi im. deltino:. 
tus errores Íulpenda peregrino. Cas 
Ped, Contra ti todo el mundo: fe aperciba, 
y el caftigo tu pecho infiel reciba, 
qual Faraon en plagas duplicadas, 
y enlas olas faladas, 
te labren monumento las arenas)... 
cantando elfuneral triftes Í yrenas ' 
5. Effan. Los zéfiros alegres > y luaves 
alternencon las Aves EY 
dicholos vaticinos a tu oidos 


y el Dios que has ofendido 0. ¿ 









De DonThonas 

 tigores cambie Wpiédid iniienfa, 00 p 
 perdonando amótolo” tanta ofenfa.*o ai 
Ped, Y no es mucho caftigo', quando “infiero, 

que el Cielo caftigó 4 David > fevero, * 

por un lolo pecado, 202200 is 

de lu hijo Abíalón menofpreciado, “>! 

fe halló delpoffeido, 20107 Edit 

y de tado fu Reyno perfeguido: 





mueílre tanta paciencia >. me 

Con elte Rey , que tanto te ha ofendido, 

quande advierto , que ha fido 

el objeco mayor de:tus piedades * 

el faber perdonar iniquidades, ++ 2 vid 

Pedro. Crucen el “ayre contra el Rey brillantes 

de fuego exalacionés fulminantés. - se 
S.Efan, Pueblen el viento muficos de plumá 
publicando de Dios la piedad fiima. 


S-E/. Y no es mucho,Señór que tu clemencia 


tdro. Para elcarmiento de efte Rey Tyraño.* 


o 
os, Effan. Porque alaber fu Nómbre Sobéraño. 


Pedro, Quien embarga mis funebres acentos?? 
3. E/4.Quien fulpende mis vocescón lamentos? 
Don Pedré de Guisán y quien os provGca ” 
a venganza tan loca 0 o | 
No reparais:y que el Cielo ati irritado, 
y contra vos lu cñojo preparado? * 
Huyendo de Sad 3 David fe auférica, 
y eftando el Rey dormido ,' folo“ intenta! 
dár 4 entender David, que «es fiel Vallallos 
Y que pudo, 4 querer, -afsi matallo. 
el veftido corto: (qlie-atrevimiento! ) 
Un pedazo muy leve , y elte “intento; 
el Cielo , que es quien juzga con acierto, 
por culpa declaró , y por'defacierto, 
- Porque era Rey Sañl del Pueblo todo, *: 
y ultrajó el Real refpeto de 'efte modo.” 
. Si es pecador el Rey; no" os há tocado P 
er con el tansoffádo, - 513 > 
fino es pedir al Diós de las Alturas, “A 
Que al Rey le alunibré con fs lúces puras, 
Porque llore fu culpa, Ea 
y halle en la penitencia la difculpa. 
edro, Conficllo que mi'colera ha podidó > 
Caufar en fai querella lo adrevido, 
haciendome que falté/al REA decoro, ''! 
Pero difculpa tengo en lo que imploro, 
A Polonia he llegado” viétoriofo, 
y quando" 2 mi Rey firvo > codiciofo 
de enfanchar (m Coronas > > 
él vulnera el honor dE“ perfonás=>7 5 





de lu apetito ha fido atropellada, hs 
que es Chriftina, en quién hallo He 
os hijos, que publican lo que callo. 
Elta es la caufa 5 (9 Varón Sagrado!) 
para pedir al Cielo que indignado 
tome venganza de mi nueva afrenta; 
pero por tu confejo ,'mas atenta 
mi palsion,, retrocede, o 
que el confejo:de un Santo mucho puede. 
El haveros hallado es mi fortuna, e 
fi esque puede encontrar mi pena alguna: 
mas por fi'acalo del rigor el hado. 
vengar quiete en'mj vida lo enojado, 
que le mueltrafeveto en mi deltinos. 
quificra la:hieredád: del Petrávino, 
*“que-4 mi me háveis comprado, 
“y el dinero tambiearefta pagado, 
quedalle yá firmada la Efcritura, 
pará que la' heredad quede fegura, 
y«que fe-halle prefeñte mi heredero... 
Jacobo de Guisan mi nieto quiero) 
y del tambien Brriado PAM 
quedéis'del todo bien affegurado, 
Y mis parientes de ninguña' fuerte” 
le atrevan á pediroslaen mi muerte, ES 
4 aunque hay teltigos de Ja Compra, y Ventas 
muchas maldadés'la'malicia Intenta... ' 


pues ma hija! bella (ay prenda amada! y, 


S. Ef. Muchodiento; D: Pedro , vueltras peñas, 


si bien me alegro'de mirar fétenas 
las quexas , que“ 410% ir 
aban triítes tus miferos alientos. Hed 
Dios es Padre > y refugio de afligidos, 103 
entregale potencias , y [entidos, 20 
que estan labia fal alta Omnipotencia, 
que aliviará tu pena lu'Clemencia. - e 
La Efcritura firmar-podejs ; que es cierto... 
fera, gran defino o E 
elperar “Mañana PA AS 
queno hay en nueltra vida Hora fegura., 
La heredad á mii Iglefa he: vincblado, 
para Ornamento”; y Culto has Sagrado, ] 
donde con mas deceheia os MAR RAIE a 
elperamos de Dios (h gran Clemencia, 
advirtiendo primero que ál mendigo, + 
como Imagen de Dios", e% Y qhicn 89, 
focorriendo"piadofó fu quebranto 
que eltofolo ey el Cielo vale > A: 
que lus uietras abjertas 1063 148 qUea)> 
y para que fe vojob 


] 
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gue, en caridad fe funda ¡la elperanza, 00 que en ella fon trasladados 0100 2000054 
EF pob ell tanto alcanza alael psievas yl ab nueftros humanos fentidos; obi3r 
- €lhombre', que. el pecado de si arroja, y los:ojos fon atrevidos - . ) ón Y Led 
como el fuego en el agua le delpoja. 1. PYratas,,que con.mirar.. 
Vuelftra fera la hacienda, que no mias 11 tres potencias, á robar 
el fla defdizha os figniere impiaz. o 000 le atrevenniñas iNgratas ida odo 
cl y frmagós maltrdta, 0, AD y pues fon del Mar pyratasiociob 0 
delos Altares venderé la plata, .0>. Ella , y Muf. Xo lus bolvere ¿la Mar, 
|. que porlospobres el vender prevengo. :: Ladisl, Cefle yá tanto llorar, j 
quanto [oy , quanto valgo , y quanto. tengo. que el raudal nadaremedia, 
Ped. A vueltros pies rendido, — Arrodillafe. y es duplicada tragedia 
17 mmolttar qhieto , que cftoy agradecido. : tanto [entir , y penar. 
¿tan /antos avifos , que prudentes 10 2000 No lloreis para cegar, 
3 trastadais á mi pecho , fiempre ardientes. , buelvan de dondc vinieron - 
S.E//4.Que haceis, D,Pedro?Levátad delíuelo. — ,eflaslagrimas, que hicieron : 
| dad lasgraciasal Dios de Tieyta y y Cielo». mar de tanto [entimiento, - 
Ped. Es Varon Celeltial , de humildad rara. ap. y buelvan a.£u elemento > N 


S.Efan.La Muíca declara, Dentro infrumentos. El, y Mufic. Pues que de la Mar falieromiz | 
que la Reyna aljardin baxa , y quificras; Ladisl. Qué infelicidad de eftrellas 


halta eltar'con el Rey. , queno me viera. > , influyen contra mi. , (Cielos ). NA: 
+ Ped. Yo oslleyaré por donde, fin fer viltos caulando nuevos delvelos, 00009. j 
. Podrzis lalir , venid, q A -las que fon. luces tan bellas? 
0. Eftan¿No lo relilto. meti.  ReymLa culpa que no hay:en:ellas ] 
Vanfe y y mientras cantan fale la Reyna: .. a acomulas , quando advierto, 
Mufc. Lagrimas , que no pudieron S que lo que 'enti es delacierto, 
tanta dureza ablandar, da e en ellas no es influencia, y 
yo las bolveré 4 la Mars... occ o fino una vana «apariencia, * 
| pues que de la Marlalierons +. que buíca fin norte el puerto... 
KReyn. Enemigos fon los ojos, . p:: Ladis], En que , Señora , ha podido 
“que fabios no [e refiíten, ns mi inadyertencia ofender. : 
«quando en ellos fe reviften 1 vueftra Mageltad , al ver, 
-  Josaparentes antojos, que yo Loy el ofendido, 
 frven para darle en ojos y no me doy por fentido? 
 Conllo miímo que adquirieron, : Y fi apurar midolor . 
ellos el tiro le hicieron, 0. 1D pretendeis con el rigor)... | 
¡ y iunque delpues-lo lloraror» Lolo:diré á cu períona, 1025 19600 
¿POCO , O nada remediaron - .. que yo no tengo Corona | 
4 pr la Mufí. Lagrimas que no pudieron Con quiengrangear elamor. 
Sale Ladis!. Lloran mis ojos la pena. Mufic. Lagrimas , que no. pudieron 
que dieron'2 mi dolor, R tanta dureza ablandar , $c. 
y €S > que no tienen valor Hablan aparte Ladislao >y la Reyna, 
para, ablandar micadena. Al paño Bolesl.Es el mufico rumor 
£l eslabón duro fuena, objeto de las palsiones, 
y mis ojos conllorar porque mezcla endas canciones 
A quieren alsi remediar fus harponesel Amor. : 
lo que remedio no tienes. El tefiftir es Gor | 
porque el raudal no previene 2 [u imperio foberano, : 
Ey DMufi. Tanta dureza: ablandar, porque aunque no eftá en lu mano 
Reyn. Lo que enla villa delcuidos; el forzar mi inclinacion, 
lgn nella caidos, Avec non gabo 









el reliftirla es en vaño. 0. 
| Reyn, Que mi:padre:lo ha ordenado, 
| á fuerza de lu mandato»: 
que fuefles conmigo ingrato? - y 
| —Ladisl.No hay duda , que afsi ha pañado, 
para [er yo deldichado. sat 
Bolesl. Yo po 'conozco celta, Voz. 
Sale D, Ped, Qué tormento tan atróz 
es el que iento en el alma! 
mi peníamiento no calma. 00: 
en li cuidado veloz. 000 
El que una albaja perdió, sio 
buelve alfitio enagenado 
a mirar con gran cuidado 
donde fu alhaja cayo; 
Todo el fitio regiftro, 
-“y.con' mayor delconíuelo : 
-fempre ya mirando al luelo, 
por vér fi halla lo que buícas 
y aísi el corazon ofuíca, 
como ye con mi deívelo. 
Boles!. Como la noché ha baxado 
con manto negro , y obÍcuro, 
no puedo,, aunque lo procuro), 
conocer los que han hablados 
ni quien tan loco y y offado 
le atreve ¿ decir , queama 
en elte fitio á una Dama 
fin rezelo , ni cuidado, 
y viva Dios , que me han dado 
zelos.4 mi noble fama. 
Ladisl. Pafíos parece:que fiento, 
O es aprehenfion del oido... A 
Reyn. Ruido en las hojas ha fido, 
l «que ha movido fuave el vientos: 
' Ladisl. Pifa, feñoray con ticnto;.» 
Ped. Qué obícura la:noche oftenta 
ln tez negra y y macileptals 30 
No sé.qué temor me ha dado) 
que parece que aÑuftado 
€l corazon delalienta! 
Reyn. Mucho fiento el defengaño, 
quando no tiene.remedio»,. % 
Ladisl, Con que li. huviera algun medio 
remediaraistanto-daño? “fx 
Reyn. No , porque temo otro engaño: 
detente , lengua atrevida... aparte, 


J 


Ladisl. Para que quiero la vida? +. 
| Sale Boleslao facando la e/padas.. 
Bolesl, Para que.yo te la quites”; 











aunque ella Damalo evite»! 200 y 
Reyn. El Rey es, yo + foy perdidas 1 o: 
Retiranfe Ladislao; IlaReyna. o. 
Bolesl. Donde te ocultas, traydor»0: 7. 
Ped. Yo ytraydor nunca lo he fido: ;- 
conmigo hablar nea podidoss1) 
mas por li acalo.el valor 19h sm 
da tellimonio mayor, PESA 
- quelo diga el folo quiero. , 
Saca la efpadayy encontrandofe con Boleslao riñen 
Boles!. Mi venganza lolo elpero. 
Ladis!. En peligro grande eltamos5:= 
pero fi de aqui. faltamos, 9 
elremediarlo yoinfiero.. Non 
Reyn. Deldichas mi eftrellainventaz > 
.nopnedo hablar detemor, 
Ladisl. Para quando es.el valor! : 
Reyn.Yá mi corazonÍe alienta. y. 
Ladis! Salgamos antes que fienta 
que hay en el jardin mas gente. 
Reyn. Salgamos , pues; + Vanfelos dosy 
Bolesh Impacientei 0) ¿up d2 on 0Y 
eltoy , por faber quien.lea 
elte hombre , y lo que defea::;.: 
COR acción tan imprudente.:0>1 
Ped. Vive Dios que eftoy:herido. -, 
Dentr. Reya. Soldados , ha de Já guardax 
Bolesl. A qué mi colera aguarda). í 
que a efte traydor no:ha podido. . 
dar caftigo merecido? 030. | 
Ped. Mucrto:fay! Valedme-, Cielos! Cala 
Boles!. En vano fon tus: defvelos, 0: 
que eftan muy Jexos de aquig>> | 
y fi fueres alla. afsi, | up. 
no podras darmesmas zelos. 19 
Dent. Reyna. No;hay quien efcuche mis voces] 
Dent. Ladisl, Quien ha'll2mado:es fu Altezaz 
entrad todos al jardin: | 
«¿vucfiraofladia 4 que elperar 3 ' 
Salen Ladislao, y Soldados con hachas encendidas 4 
Bolesi. Adonde cltá una muger»: ¡ 
ue eftaba aqui (grave penal).:' 
eE 20 ha un ETA Ladil Noa hevifta 
a > Mi falir : cantelasy 90» 21 «apo 
a disimular >, QUe importa. * b 
Sale la Reyna pat Qda enel Rey 
Reyn. Es muy locainadyertencias > A 
que en el jardims:: mas qué miro! 4 
Vueltra Alteza , ¿que fe precia, -. 1 
de galan , Y de dileretos:- di | 
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A a A 
y con las: Damas oftenta: 

lo atentó én lo cortefano, 

lo difcreto:én fu obediencia, 
-viene ayrado a mi jardin, 

a dar:la muerte en íu esfera 
a elle. «infeliz , cuya langre 
baña de Flora la arena, 
mezclando con los rigores 

las fragrancias de Amaltéa? 
Delmentir mie importa , Cielos, apo 
de mi culpa la fofpecha. 

Regiftrad: efle cadaver, 

que puede [er que no fea 
mortal la herida; Ladisl. Don Pedro 


de Guisan:es: dura eftrellal o 


Reyn.Don Pedro? Ladis!. Si, Gran Señora 
Reyna. Mucho fiento /u tragedia. 
Boles!. Llevadle vos y Ladislao, 
por fi remedio le encuentra 
a lu vida, que he tentido 
el difgufto:de la Reyna. 
Yo no sé qué difcurrir 
en efte cafo , prudencia 
importa:tener aftuto, 
con recato. ,> y con: cautela, 
haíta averiguarlo. todo: 
Elevadle, pues. . Dlevanle los Soldados. 
Ladislao. Mtobediencia : : 
te refpornde: como debe; ' 
mucho fiento que' la eftrella 
4 difputeffe', queiDoi Pedro: : 
pagafle con (U inocencia": 
el delito queno tiene; 
pero quando ella fe oftenta 
en favorecer miramor, 
Ecos fuera ingratitud y ¡y ofebía- 
“no.agradeceríá la infaxo 
lo que mi vida le quelta: vafes 
_Reyn. Múcho me avia efta muerte, 4P- 
mit y fushorroruriíte me enfeña' un? 
a huir.de efe Dios: vendado 
las aftucias , y.cavtelas; 5 
cBolesl: Eltar la Reyna, y (us Damaso:! Ap. 
«en la verde Primavera. nn 
de efte Jardin:, quando baxa: : 
as scerrando:con fombras denfas : 
el obfturo entbtrinado 200.0. 
a la: tachorada: csferal: 1 
Oir claníulas! ) que al ayres 1) 
mérricamente alhagueñajpe 10 1h 
% 


aparte. € 


aparte, 





Boles!. Elto tiene gran mylterio, — Ape 


Re 








introducen al oido ; , 
del amer- las dulces fechas - 2 
Oir a efte milmo'tiempo,' >. ee 
que de dos pechos oltentan””*' 


- pacifica poflelsion, 


finezas de amor tan tiernas, 
que me obligó a tener zelos, 
y a que vengarma quifiera 
de lu atrevimiento loco! 
Dar voces dentro la Reyna, 


-falir luego Ladislao, > +0 dida 


huir la Dama diftreta, 

y [er Don Pedro el herido, * 

fin que conocer pudiera c92 10000 + 
quien era el aleve ¿:imjulto): 1119 
ni menos quien era ellalo 0.9: 


Reyn. Si acalo el Rey:y prefumiendo: api 


"a 


con folpecha: y aunque pequeñas 
( pues falta alo politivo: 

aun la menor evidencia) - 
dilcurre y que- yo he podido” 
confpirar contra fu ofenía!-* >. Ni 
Aquí conviene fingir: Al Reyo 
parece que alguna pena +. pa 
a vueltravoz embaraza; 
una vez que fe defpliegan : 
los rayos de vueftro Sol . 
a mi vifta , y lu grandeza. 

inunda con fu lucir > 

lo qué malquifto la aufenciá, * 

ro es razon que abrafen:, quando" 


lon luces de la alta esfera, J 
que alumbran para “influir, 
y no abrafan qual centella: SA 


yo apurare fu cautela. 


Reyn. No merecen Mis FAzOBCS) SS 


Señor , alguna refpuelta? 


Boles!. Señora, el Cielo es teftigo, 


que hago a mis palsiories fuerza > 
para [er fino con vos»: - 
pero mi eftrella,, d lamwueltra A 
embarazan mi'defeo; q | 
“con que preténdo dár mueltras! 042 
de mi cortés fendimiento: 30 00 
quexaos de lu infinencia 3 10100 
que yo no tengo la culpa! 

de lo que difpone ella: *> vafes >> 
yn. Ac quien , fino dá mi 3 [e hia dicho, - 
con tan loca inadvesténció, * > * pa | 








un delengaño:como, elle». 
Aun no fuera tanta ofenfa: 

| el engaño , que a. lo menos :: "| 
| evitaba larindecencia; +! 

| de la poca eftimacion, 

con que mi razon delprecia, 


| : 
Vale, y falen San Efanislao, y Cafcabel: 


SuoCcamino. > 


Cafcab, Adonde y Señor: dpidr ono 


caminas con tantapriefía? 
Un Obifpo de Cracovia, 
lolo , y a pie >.1n0'es decencia : 
Caminar por eftos cerros, á 
S. Effan. No ¿Cafcabel > te parezca, 
que es á mi eítado indecente 
caminar á pié, que fuera 
dilparáte-el confeffarlo; 
+ Quando Chriíto nos enfeña;- - 
fiendo Pontifice Summo, 
con fu acoftumbrada ciencia, 
a caminar á pie, y folo; 
El Evangelio nos mueftra ' 
en Íu Quaderno Sagrado 
de eta verdad la experiencia, 
puesnosdice, que el Señor, 
quando fe puío en cfpera 
de aqueila Samaritana >. 
Junto al pozo, Lu clemencia 
le lento, que fatigada 
la Huma Naturaleza 
le hallaba, perque el trabajo. 
1 todo humano molefta, 
Los Apoftoles tambien, 
en: fagrada competencia, 
figuieron efla doétrina 
con humildad muy fincera. 
Cajcab, Pues yá que aquefto ha de fer, 


. 





de 


no medirá: $: Ef an Que fimpleza!- > 


Cafcab. Donde vamos por aquí? 
5. Efan, El camino nos lo muelítra, 
4 la Quinta del Rey vamos. 
Cafcab, Valgáme Santa Quiteria! 
donde “eta Chriftina y. Efan. Si. 
Cafcab. Pues Señor, por Santa Elena, 
que dimi me dexes bolver- 
donde efperár mejor pueda 
el auxilio del martyrio, 
4, que aora no me hállo con fuerzas 
A aguardar pan de perros 
Y ASI, con yucítra licencia 


CEA o 





me bolveré.:S..Ef4n. Donde wii 
de qué fi miedo rezela>, 1. pao 
Sigame , y nadaile allombre,.> : 
que Dios poltra lafobervia, - 
y enfalza al Siervo, que humilde : 
confía ex fu gran clemencia, > vafe». 
Dentr. Dorot.Elpera, Señora aguarda, 
Cafcab. Voz de Dorotea es.elta, 
cerca elta la Quinta y andallo, 
buena vá la danzas ella. sbaoh 
Vafe , y falen Dororea y Chrifina Vorandos 
Doror. Elpera: sb 50 
No has de dar algun alivio: ' 
al fentim:ento. ¿»y la pena? 
Sulpende, Señora, el: llanto, 
Chrif. Ay de mi! que fontan fieras 
MIS CONSOXAS , QUe No acirto 
a fulpender mis querellas. 00-20 
Door. Ben sé, Señora ,que el Rey, 
- levado de tu belleza, 
con violencias podcrofas 
goza tu hermofura 'a fuerza , 
trayendo para-elte fin. 
tu perfona ( grave penal ) 
a efta Quinta , donde el Cielo, 
para labrar con paciencia 
tu vircud , te dió en dos hijos 
dos teftigos de la ofenía, y 
que el Rey comete , indif Creto» 
contra la Ley (que imprudencia! ) 
de Dios , quien por fus pecados 
efto finduda nos mueftra. 
Permitió , que los Infantes 
mucho tiempo no vivieran: 
Murieron, y aora el cuidado 
Que le aflige átu modeltia; - 
es ; no laber de Lamperto, 
tu elpofo amado ( qué-penal) 
Yo no puedo perfuadirte 
á que es la canía pequeña | 
de tu mal, pero bien puedo: > 
confolar tanta trifteza. 0: 


Cbriff. Dexame con mi tormento, 


10 apures, no , mi paciencias 
que no cabe en lo que lloro * 
del dolor la menor feña. 
Deldichada fue la hora 

en que a Polonia( que pena!) 
Vine, para [er del tiempo 

la mas infeliz novela. 
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Pluguiera «al Cielo, primero - 
caliginoía centella o:>.. 
de la mas preñadanube,. . .-: 
fuefíe mi vida materia 
de fu fuego inexpugnable; 
lá defdicha alsi no fuera 
de mi vida cruelomartyrio,. 
ni de mi-cafa la afrenta. 
Ay Lamperto:, elpolo amado, 
donde eftás?> Por qué me dexas? 
No te aúfentes , dulce bien, 
que el amor de ti le quexa. 
Reíponde, ducño. querido, 
y fi mi voz no [e acerca 
á tu oido. y yA mis voces 
al viento que te laslleva, 
en repetidos [ulpiros | 
mi dolor [e las entrega. 
Salen al paño San Efanislao sy Cafcabel. 
S. Eftan. El corazon mas de bronce 
a laltima [e moviera. ; 
Cafcab. El mio yá le enterneces 
como fi fuera manteca. 
Cbrift. Vete de aqui. Dorot. Yá me voy- 
Vafe, y fale Lamperto de Villano, quedandofe 
al paño y y traera en lamano un puñal. 
Lamp. Dicha ha fido , que pudiera 
llegar, valido del trage, 
adonde mi honot elpera 
fatisfacer, con la muerte 
de Chriftina , tanta ofenía 
como á mi honor ha caulado, 
que aunque ella culpa no tenga, 
es inftrumento por donde 
mi antiguo honor le de[precia» | 
Y ya para mi venganza, 
delpues que el Rey me deftierra 
de f1Corte , y de lu Reyno» 
un Exercitome efpera, A 
de quien foy el General, 
que aflombro. pongo a la Tierra $ 
Por medio de un Jardinero 
- he Hegado 2 aquefta esfera, : ) 
ya veo a mi enemiga. $ A 
Ss. Effan. Del Cielo la alta clemencia 
3 eftorvar nos ha traido 
un gran mal. Cafcab. El Padre lueña. 
Eprif?. Efpolo > el Cielo es teftigo, 
ue mi amor mote hizo ofenía; 


Y íi el Rey pudo » tyrano» 


ular del poder yy fuerza, 00009 un 
yo no pude. refiftir .* Ja GUA 
de lu poderla violencias. ¿cio 
y mas quando por mi daño 0. 0iio 
te aufentó tu mifma afrenta) oo co > 
y el corono lus defeos : : ' 
por la poca refiftencia: - 
con que Íe halla una. muger, 
que no tiene quien defienda 4 0200 
lu honor : Lamperto. , mi bien; — 
por qué no elcuchas mis quexas? 
Efpoío y Señor , mi dueño. + -' 
Sale Lampert. Nome: nombres asi. , cefla, 
que viveDios:: La amenaza con un puñale. 
Chrif?. Cielo Santos Vota rr: 
es ilufíion de Ja idea! ,- 
Lamp. Que te afíilta m1 fufpende, 
quando tanto me delea 
tu cariño? Chri/2. Si deleo; 
pero me cauía eftrañeza 
elle azero , y elle tragos. | 
Lamp. Ella duda es bien pequeña, 
y fi no lo has.entendido, . 
fabe , que el trage demucftra > 
mi delgracia , y el azero, 
que en la venganza que elpera . 
tomar , dandote la muerte, 
ha de oftentar l[ú nobleza. 
Chbrif?. Con mi muerte 2 Por qué caufa? 
No hay quien mi vida defienda? 
Lamp. Quier fufpenderá mi brazo? 
Retirafe Cbriflina adonde ejtá Eftanislao, 
huyendode Lamperto y y al tiempo. que, el 
quiere executar el golpe y fale el Santo, 
y le detiene. ' 
$. Elan. La Divina Omnipotencia, , 
el Poder de Dios immenlfo. 

Lamp. Con fu: poder , mibaxeza> o: 
no compite : Yo me rindo. 139 
Ca/c1b.Por Dios que es muy buena frefca - 

andarfe elfeor mata flete 

efpantando á las mozuelas! 
Lamp. A fus pies eltoy poltrado. 

Arrodillafe ; y dexa catr el puñal. ; 

S-E/lan. Alza, Lamperto , no temas», 
Sale Doror.No sé qué ruido he fentidos 

mas ay de mi! Yo eftoy muerta»; > 
Chrif?. Bolvió el Cielo por mi canía» 
Ca/cab. El Rey fube la éfcalera. AJuftado. 
Lamp» En peligro grande eltoy . 
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De Don T honras 
Íí me conoce. Chriff. Qué pena! 
5. Ef?an. No hay donde pueda encubierto 
eftar , porque no le vea? 
Chrif/. No puede fer fin fer vilto. 
Cafcab. Delpachemos , que ya llega. 
Chriff. Atravefíar no es poísible 
el corredor > fin que fea 
vifto del Rey. S. Efan, Pues el Cielo 
lo remediara, paciencia, | 
Salen el Rey y Ladislio, y Soldados, 
Bolesl, Aquivos , Eltanislado? 


S. Elfen. Si Señor, aquí he llegado 


á tiempo , que mi perfona, 
a honor de vueftra Corona, 
os hizo el mayor fervicio, 
Boles!. De el folo elpero el indicio, 
Para premiar tu lealtad, 
S, Elan, Repare tu Mageltad 
elle acero, que entre fores, 
abriga en varias colores 
mortifero veneno: 
Pues efle de furias Menos 
conípiro contrala vida. 
de Chriftina ) y atrevida 
la mano infiel fin tardanza, 
Procuro injuíta venganza, 
1 2 elte tiempo con mi brazo 
_ fu defdicha no embarazo. : 
Boles!, Por mii Corona Sagrada, 
que ha de ler biencaltigada 
tan loca refolucion; | 
vrá mas fiera traycion! 
Quien fué efe traydor Vaflallo? 
Lamp. En un ligero cavallo, 
garzota de nieve , y pluma, 
hijo del Boreas en fuma, 
aborto del yago viento, 
montó , y aun el peníaminto 
. alcanzarleno podia, FR 
que volaba , y no corria, 


Boles1.X vos quien fois*Lamp.Dora eftrella) 

Cbr. De | , 

-€s Jardinero Mayor. 
Bolesl. Turbado efais. Lamp. Gran Señor, 


efta Primavera bella 


es relpeto que fe debe 
á tu Mageltad. Ha aleve! apar 
oles!, Conocer quiero efta Cara, 
$, Efan. Aqui todo [e declara 
no le pone remedio; 
Quiero ular de aquefte medio; 





orbe y Corregel, 

Tu Mageftad le ha olvidado 
de la palabra que ha dado,  ' 

a lo que yo he prelumido, | 

Boles!. Muy mal lo haveis entendido; 

no me he olvidado , y quifiera, 
que' el mundo todo cftuviera * 
debaxo de mi poder, 
para que lo que á ofrecer 5 
llegue, le cumpla. S. Efan, Empeñada 
vueítra Real palabra», en nada 
me queda ya, que dudar: 
Lo que vos me haveis de dar 
es conveniencia , Señor, 
de vucítra fama, y honor; ' 
y aísí , lolo lo quesos pido, 
humilde á ellos pics rendido, 
es, queá Chriftina apartcis 
de vos , y que la dexe¡s 
que viva con fu marido, 
que por elto perfeguido 
fe halla de vos , defterrado, 
ofendido , y ultrajado: 
Si nO os mueve 4 compalsion 
fu delgracia, otra razon 

ay de mayor confequencia; 
y €s , que de Dios la clemencia, 
que hafta aqui con vos ha ufado, 
de tanta culpa enojado, 
previene con Lu julticia 
el caltigo a tal malicia, 


Boles!. De ella materia no hableis, 


fi mi gracia pretendes. 


S. Effan. La gracia de Dios pretendo, 


23 € 
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que fugracia , a lo que entiendo, 
es la que debo buícar, 

fin que llegue á defpreciar 

la vucítra, que. eres mi Rey, * 
que alsilo manda la ley, > 

y para cumplir con todo, 
como 2 mi Rey , de ete modo 
vueltra perfona ventro;. 

y como Juez aora cípero 

caftigar leveramente 

el delito que imprudente, 
faltando ala integridad, - 

Corete tu Mageftad. 

La Iglefia para efto tiene 

das Cenfuras que previene; 

Y YO en lu nombre os avilos 

que (era caño precilo, 


que 
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PS 
ey? “La Quej: 
que Le valga del rigor, 0) bigol 

quando no balta el amor. ab 
Bolesl. Vive Dios y que-la paciencia * * 


me falta , y vueltraimprudencia" + * 


Ec Ea mi yalor.óo o 


gnorais y, que foy Séñoro cui 0 3u2 


de Polonia , y que:minombre, -*' 


para que el Mundo fe: affombre, + “1 
esde elteReyno el honor, “==. -- 


y del contrario terror? >> 
Ruía , y Panonia rendidos. *-* 
en encuentros repetidos -: 

lo dirán 5 y temeroío, >>" 
de mi amiftad codiciolo ** 

el Emperador Otón 


tambien lo dirá. en la accion? 200. 
con que 4 efta Provincia: ha honrado> 


con el Titulo que ha dado; ' 

de Rey a mis.Succefores - 

con tan crecidos honores. 

Si efto ignorar no podeis, * - 

como injulto procedeisy y. 0-" 0 
loco > infames y atrevidos” 20 0% : 
entre villanos macidoy;o .£ 220054! 
hombre ruin, deinfame caftas > 95 
cuya perfonano bafta. + 200% 
para ler.Paltor Sagrados ¿+ “1 
Íino es para que el ganado > E diia 
mas immundo guarde ,en'tanto > 3 


que aprende con fu Rey y quanto > > 
ha SU 5 


rel; peto debesen epoca Al 


Ladisl, Qué indilcseto proceden =3 ap. 
Lamp«Que:54a a un Obifpole diga! ap+ 


Chrift. Señor:yem furonmitigas 1244 
Doror. Qué endiabladod que feyero! 2 


Cafcab. Dexadtejqueleftá hecho sn cuero. 


* E/an. NeviBnore a reverencia +7 
con que debe: erf tu prefencia* 3up- 
el Vaílallo hablax rendida; 21? 59 Y 
a cg biltacño heépedido, 123 £oni0) 
mirando mi obligación 2 19q pulDov 
que una cofwesdo atericioml 009 Y 
que fe debeá tu Corónap ro 5 
y el caltigaraPérona: Sup osilsb > 
es muy diftinto-s:piveshallos obasla? 
que fi yo prudente dalloÍ * > 91902 
porque eresRey Sóberatig,* Plal sI 
mi difsimuloves"enqrano ju 1090 asi 
quando ebpblico PEER”? 79 01 
ficne ya elcandiliado 2 613) 9up 

Sup 1d 






4 


contra al Paftor. O >. 


Es 


a Polonia 3dé:tál modo; "79109 4 
cquécefta nitrajado en el todo > "> =>" 
la Real Phrpura , y Diada o? 
de la Mageltad Supremas 0100000 
y fiendo. afsi y3 mi metoca;: LD 2d $ 
viendo tu: prudencia poca; +“ dos % 
hacer al Mundo teltigo, 3002000 
que tu pecado caftigo, 4 22 00Y 
como Miniltro Sagrado, «+ 2027009 
para elte fin ordenado. «02% 20090 
Y aunque quexarme pudiera ' PA A 


de qúe conmigo fe hiciera“ ** NS e 


tal genero de defprecio; +2: 200" 
no lo haga, pues folo“aprecio ono a 
la honra de Dios'y y el'próvecho 


de tuendurecido pechos => pa 
David fué Rey Poderofos >: “5% 


y el Propheta- prodigiofo':* de 

de Natáns fu culpa clara: 2009 

le dixo en lu miíma cara. 00 

Moysés , al Rey Faraon "2 id 

caftigó la finrázón: EP 

de quelibertad no diefe 2 

al Pueblo de Diós, e hicieffe 

lo que el Señor Je mandaba. ” 

El Bautifta predicaba +. 10” 

contra Herodes 3 Rey Tyráno, 

que la mugér de Tu hermano: 090 Ñ h= 

aun no eftuyolibré del. 220 005 

El gran Prophieta Samuel" 20907 
¿al Rey Saúl re rehendid.. pai 

San Amb fó CO 

A Theodofió Emperador, 0, 

, BES emails a ad 

ya NabucaROblers a E 

Daniél, Piópheta: Sagrado. 

Y aísi , SeAdr y más templagos? 
aunque Propheta no Toy) E ds 
atiendO QuE folo yop o” a 
buícando tu falvacion5 on slrssasois 


HD ia 7 


> 


a 


TT] F ¡ 3 As 
y una ia Mie sásior Sc 
icli Y H 


. ¡ astup 2ow Y disio8 
sed peca A óY ofendido? ATWOOD 


Si eltais , A A A 
e que osreprebéida mi labios": 


es VCer 
a p 


nerd bl maja ODROTO E MSI 
Ateparad atento , y Labio, > OS 


) 380 0130393 33 
que es eltg mi obli ación) Es S ES 
sn Ta yola E AROSA 
y 19 OS. dexá la pabion > A 
conocér 14 poteltads Aa 
2 OA Mil q? o 
que tiené mi Dignidad oq y) 0n A 
en muchas cofas mayor, 


, Ao vis 
que la Rea porqu cUSEROL Af “o 
ue 


Ss EA 










obedientes:a das leyesyi oia mL 
y tambien , fi es menelter,- 5 agua 
Le les debajreprehenders 200 2 A 
Y aísi, Señor; teme”, y llora, 0004 
de Dios la.piedad implora, "2005 
apartate del pecado, ARE tl 
que eflá contrati' irritado > 
2quel Dios ,cuyaclémencia: e 
«amoltrandoLeltá firpaciedcia coso 
Ea )Señor,¿: qué elperas> AAA 
nopaguardes:que. ellas Ef heras 22020 
Le traltornen a uña VOZ; 


230200009! LS 
Y vengamiiragorveloz Loi a 
contra tuyweidarrepataybo or 209 


queebitratife declata» 031 Ara 
cd.Cielo coi él caltigó, 23 obnobA 


os Señor oso digos: 000% bn 
A « ¿porque [epais ;, que es precilo,-:>* 
lino os enmienda mi avilos op ó 
«030 YÍaz xoqual Pañor Sagrados5 02 08 
ela honda , y del cayados: >> D 


en que efta bien entendido= 207! 
el caltigo “merecido; 000001 
que á loveja feledebe.o o 2 01 
Boles!, Enjalto..,, tyrano , aleve,' + 
hypocrita fementido, UU ovoop 0 
7 SOMO) digite'has atrevido» JO 
| a decir, fin advertencias oiodo ho 
y con ofladaimprudenciayp 200 1p 
que yo he deter caftigado: 2> >p 
con la honda, y¡el cayado? 000005 
¿vs Vitiendo'ru alegoria e o E estee 
> de *irtud falta: éfte dia, bip A é ode f- 
fin reparar; quela ovejas Es : 
equ aun da vida quetedexay: 00: 1. Y sto 
hade.intentar con tumuerte a cet 
el cafigo:deial fuerte, cr 3): 01 LS 
que el Murdome:ha de llamar, un 
ÍI te llego a caltigarjos? so" bh 2 
Aena Oveja !cohtra sel YPañorí 000: E 
8 E/fan, Nortengo:s feñor:ytemor» A 
| A tus amenazas fetaszo omoro 90 : 
«Ayer cometieras35 10 In nd 
para ei dá dicha fuérasiól sep ne 
pues mi [angte:ferwerticra! y dor sl 
por honra yy gloria de Dios. . -:b, 
8048 Pies como:hablais AÍSINOSA 104 
muera efle'aleve ltraydór..51. ..y pa 
abla cop dos'Soldagdos:y! Yono .Jeremueven ; 
Y y vafe el Santo, 


pa 





difpufe"; que :eftén: los Reyes! oioR 


Bolesl. Mas afsi podía oftecer 


















as y 












OFbe. . | 
5 Pereda ai, 
y-Badio ofondérme prége, 000 
Bolesl. Que iv tafigo qUe 
a suongibelo en el Pedho +: 
cengo de boléanes hechg; 000 
Que me abralo, que me quemo, 


Yi y 


mi tormento es en extremo Sy 
mayor > que él de aquel Rey Griego 
Oreftes , en cuyo fuego ps 


le ¿umebta"nucvas injurias. E 

á lu «corazon lay frias e e 

infernales: Que'me-abralo;' E b 
Lamp. Qué efriñeza Ladis, Raro, cafo! 
Boles]. Olé Tadisl Mande v. “Alteza. E | 
Bolesl. Yreis luego: don poi A 

ya Jacobo bufcarejs, a 

y de mi partedirejs; O 

que elté «en Palacio temprano ta | 

efta tarde , yA eMe vino: E a 1 

Obiflpo , fiempre indifercto, go 

le direis pof mi Decreto, — a | 

que alsilta:d la 'mifma TP i 

que hemos de vér , 4 es queahora | 

hallandofe perfeguido, dd 

ES tan lanto's y entendido; “" e : 
Ladis!. Es Jacobó! de Guisán  * 4 ' 


a quien did ordeñes via? Bo/. El milo. 
Lad. Ya te obedegco. Vafe con los Soldados. 
Bolesl. Si es que tu favor merezco, E | 

lolo pida'á tu prudencia A 

perdon , deque 'én'tu prefencia '' 

me hafz dexado: llevar Si09 54 ce 

del enojo quea caufar o 0 

Vino el Qbifpo atrevido;”' <> e 

y porquevéa qué ha fido IAN 

lu amen227 in provecho) « a 

en mí camaras y mi lecho 

has de alsiftir ea: noche: +! +0 


Decid,que acerquen tl coche. 2 Limp. 
Lamp. Que ello codferta mi eltrellar 
Bolesl. Vén , $ dulce prenda bella! * a 

No vás Adonde he mandado? 1 ta, 
Lamp. No, (eñor porqueide haidado 

En repetir un dolor; « 1? Er sat ; 

Que no me'dexa valor! 900: 91 sl 

«Para poderme mover,: 00 





19 e 

á mi dueño toberano: +": oc 4 
ame , bien mio 3 la mano; e] Ni 
Cbrifi. En la Quinta 5 gray feñors Lo ól 
, a Qui- IM 






A A A 





quificra quedar. Boles), Miamor 
lo contrario me acenfeja,  Vanfs 
Lamp. Para quando el Cielo dexa 
los rayos que ha fabricado, - 
fi mivida,ha perdonado» Vafe, 
Sale Jacob, A Palacio foy Hamado, 
y aunque dudo para que, 
yo bién confidero , que 
en cíto nada he ganado: 
que un Rey ), y Rey tan tyrano, 
que a mi abuelo dió la muerte, 
mi enemigo es , pues me advierte, 
quando le befo la mano, 
que ella ha fido el inftrumento 
de tan grande iniquidad, 
y entonces la lealtad 
no es amor , fino efcarmiento. 
Ya há tres años que murio 
el noble Pedro Guisán, 
pero nunca morirán 
los honores que adquirió. 
El coloquio de eltatarde, 
eltylo en Polonia ufado, 
con quea los Reyes le ha dado 
- fu permife ( haciendo alarde 
Polonia de fu lealtad) 
. para que el Rey pueda ular 
en premiar , 0 en calligar, 
con entera libertad 
de lu pader , es de fuerte, 
que mo queda. apelacion, 
aunque obre el Rey fin razon5 
y fi el le fentencia 4 muerte, 
aunque conite fu inocencia . 
porque lo ha mandado el Rey 
íin Dios » fin razon > ni ley, 
executan la fentencia. 
Elta ley eftablecida 
en Polonia, estan guardada, 
como la Ley mas Sagrada 
temida , y obedecida. 
Con que fi yo me atreviera 
2'1 oy contra fu guíto, 
hiciera , Jjulto y 3 injulto, 
lo que bien le pareciera. 
Tocswn.caxa y y clarin, y falen el Rey; 
y Soldados. | 
Yá parece que ha venido, 
aquí le quiero efperar. 
Dadme los pies á bear. 





Boles!. Jacobo ,feais bien venido. 

Jacob. Siempre lo es quien merece 
llegar 4 befar tus pies. 20d y 

Boles!. A que efperas? Llega , pues, 
á mis brazos. Jacob. Mucho crece 
con tal favor mi humildad. 

Bolesi. Honras te aguardan mayores, > 
y en mi gracia los favores E 
afeguran tu lealcad, ; 

Abrazale, y effarán al paño S, Effanislaos 

y Cafcabil, 
Cafcab. No ves como abraza el Rey 
a Jacobo de Guisán? : 

S. Effan. Enel las honraseltán 
con propriedad , y con ley. 

Jacob. Vueítro elclavo loy rendido. 

Adonde irá -A parar elto» ap, 

Boles!. Entra en mi quarto , que prefto 

verás y que tu lolo has fido  Entrafe, y fa! es 

a quien mis Íecreros fos. 

Cafcab. Quando el Rey eftá hecho un perro, 
que te quifiera matar, , , 
le vienes.oy d buícar, 
faltando de cerro en cerro? 

No es efto , feñor , pecado? 

S. Effan. No es pecado , Caícabel; - 
po:que yo » amado del | 
aquí vengo , con cuidado 
de obedecer en lo julto, 
que me quifiere mandar; 
que es mi Señor natural, 
aunque fea Rey injufto. 

Salen el Rey con unos Memoriales enla mano; 

Jacobo , Ladislao, y Soldados. Sientafe el Rez 

teniendo mefa delante, 5 

Bolesl. Ya que no pueda en la Vida, ap. 
me he de vengar en Íu hacienda, 
fin que de mi nadie entienda, 

- que hay malicia prevenida. 

- Lerd ellos Memoriales, | 
Jacobo. Facoh. Ya te obedezco. Tomalos: 
Aunque fu gracia merezco, ap. 
me prometo muchos males. 

Cafcab. El Rey > que aqui se ha llamado, 

para que ferá? S. Efan. No st. 

Lee Facob, El Almirante Jofe» 
dice , que fe halla alcanzado» 
por fas cortos medios. Bolesl. Ba 

que le den dos mil ducados 
en oro , muy bien pagados» 


. ra 


e ' 









DE LIO 


y que deípues que los páfte, ) 
| 





que meavife, Jacob, Aqui, feñor, 
fe querella una muger, 
de Menceslag , que hacer > 
Ja quilo fuerza a fu honor. 
Bol. Dirá que quiere calarfe. fac. Si. feñora 
Bol 1. Y vita preto? facob, Prelo ella. 
Bolesl. Solo por elfo? . 
Mando , que alga 4 paffearles 
y no juzguen que es injuíto, 
que una muger recatada 
nunca pudo [er forzada, 
Í no fuera por fu gulto. 
Jacob. El Memorial que le ligue, 
es una querelía juíta, 2an 
(mejor dixera , que injuíta) ap 
contra el Obifpo::; Boles!, Profigue, 
Jacob, De Cracovia, Bo!, Y qné contiene? 
Jacob. Que a lu Iglela ha vinculada .. 
| Una heredad de mi Abuelo, 
Y con indiícreto zelo 
afirma , que la ha comprado, 
fin tener de elio elcriptura, 
ni teltigos que lo abonen, 
a mi derecho le oponen 
| fía haver cauf, fegura. 
Pues fieúdo yo el heredero 
de Don Pedro de Guisan, 
la polfícíSion no meidan; 
de tu Mageltad elpero 
mande , pues efta prelente 
Eltanislao , que atento Jail a 
mueítre el papel , diníftrumento 
de la venta. Boles!. Es muy decente -: 
vueftra súplica 5 y aísi, 
Eftanislao relponda, 
Cafcab, Elta la relpuefta honda; 
Quieres que yo hable por ti? 
e Mira alCielo el Santo comoen Oracion: 
Bolesl- Ya mi engaño fe ha logrado; 
el elerptara no tiene; 
Y pues mi indultria previene, 
que en mi: Tribunal citado, 
Ica por Jacobo , y tengo 
los teítigos prevenidos, 
de que calien advertidos, 
vengarme aísi del prevengo, 


o ES 





No hablaio S. E/fen. Oid 
Mucho fiento , y no pormi, 
€l fer citado Oy. 3qui:0- 








¿ « Siegtolo, por ver el cargo, 


en que os:haveis incliida, 
porque hay telt'go, abonado, 
que tachado nunca ba fito, 
de como a mi fe ha venido 


la hacienda, y que la:he pagado. E 


Bolesl. Y. donde elta elle teftigo? 
S.Eflan. Yo á traerlo me preficro: 

En tu piedad folo elpero, ap. 
¿Dios immenfo-, pues éonfigo, 

que alaben todos tu nombre. 


“Bolesl. Decid quen es al momento, 


decidio; Que fentimiento! 


“ os:quienha de Ter? 


$. Elkin. No os aflombre 
¿ 01 decir , que ha de (er 
Don Pedro de Guisin miímo, 
¡para terror del Abiímo, 
y gloria del “gran poder 


ode Dios , cuya reótitud 
+ ¿RO quiere que la verdad 


la fofoque la máldad;- 
hija de la ingratitud; 
y aísi , tres dias.te pido 
de plazo, y á tu'prefencia,. 
mediante la gran clemencia 
del Señor , ferá traido 
acu Tribunal. Boles). Si es eflo, 
>, nu Hacemofa yy fe leuzara, 


- ¿y el muerto lo ha de decir, 


primero quiero reir 
de ru juicio el poco fefo. 
El plazo que has feñalado 
efta ¡aceptado por mi; 
y pues lo has de traer aqui, 
yo leré el interefíado, 
de tener junto 2 mi un Santo 
de virtud tan figular. 
Cafcab. De oirlo llego a temblar: 
Jacob. Su yoz.me ha infundido elpantey 


5, E/fan. Xa veras el gran poder 


del Omnipotente Dios. 
Boles!. Yá veo, que lolo yos  Riyendofes | 
puede ua mulagro ofrecer, Vanfe todo» 


: : A dez > JOR 





mi defcargo. 
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ai "VL. AJLUEO 5 0) 
in O JORNADA TERCERA: 309 20013 amp q 
Corriendofe La cortina fevéra un Sepulcras imitado de marmol blancos "2 
con fus remates: , y el adorno de bayetas negras , y falen $; Effanislaojos 
: - Ladislao, Cafcabdl , y Soldados de acompañamientos 02 put 35 
Ladislao. A: ler teltigo vengo » Eltanislao, u0od 0%: ] 
porque aísi melo ordéna Boleslad, 7 200 0000 2 O 
« del portento-que "tienes oftecido. uo io o 
8, Eftan. Scais (O Ladislao! ) bien venido, q olol td 


ai tai Us pp ade 


. abezso »que yo:eftinio que sel Rey te haya nombrado 3 2 0309 oa 
y para eltesefetto; atiendeleon cuidado oforcios 9 conga, ona 


s02o30H4 de ella lofa fria, --* ebescoói asu 604 JUD 

eta que: es del Juíto defeanío , y alegria! ¿¿bssichra bag sonia | 

¿02-1 o Ha de «efle obícuro centro , y carcel trifte, «OU gljog 31104 4 

«sc adondemo regíte: +2? 00 ¿uh sp sor M 1 
¿n3c= ora lobervia de Cetros y y Coronas, iria np 104 29 
'osufando: de igualdad con las perlodas (20: nisup siendo osa) 
de altasefphera:y y de- baxo nacimientobis ito O da 20000 

Haidel fúnebre opico monumento! 290p 1 000 ID 

En:el nómbre de Dio9 , que es Uno) y Trino cli 
v0imPadre y Hijo) y Efpiritu Divino, E 
cuya Elfencia los:Angeles adoran, ólos ormduibai AO9Y 

y los Hombtes fu nombre Sacro imploramyi23 00000 do 20p a LOS 

¿maúdo y que abriendo tus entrañas duras; +00 000 2.0 al 

idelplomes:a mis pies tus cerraduras. ¿O2uOdSs ol 3ep 2oguias la 

Cayendo los remates del Sepulcro , y apartandofe la tofaxque: le cubrey 02 

fe uerás a D. Pedro Guifan armado , y con Manto Capitularas 20020 có 

Ladisl; Qué milagro! Unof. Qué affombro! Otpos. Qué portentolo 2004 


Yair ay AS ( 


« Cafrabe Ya mis tripas vaciaron el fuftento. ¿00000 om 00 ad 
5:53 Eft4n.0:11:, Don Pedro de Guisán , queihabitas ou coxitog el 
efle.defcanío ¿»en donde folicitas ozaqlo bsisysM 4 9d 
o ¿Shbora 
se yo gozar.de aquelíbien , que es fin fegundo; ovas cop ¿ola id 
¿usen xircud de'obediéngia, esmouilalo , loosq la amíbuor 
yoxte mando falir: dm prefencia, 2232000 quo ¿io ar el eb 
«Ten elnpmbre-del Padre , fiempre afable,  Echalels bendicionai!>019 
el el Hijo! »ypdel Efpiritu Inefable, sbuoql1 ostainchiM 
porque¡defiendas laverdad que figo, —«sbnodiaftooqiadi na ad 
> ¿ixpeyofeas en micañfofiel yeltigo. - siroqoidid 07 90p 2019:0p 
Pedo !Fiimandato obedexco, anys Deventaferss dy Ao o UA 
03:48 ques ya por turOración , de Dios merezco 1 2 odegos ton 6Y sol 
Licencia de:faliranuéva vida, rmiros smmqady [3 
yal 'rompórque tu fama Quede dafendida. psrivng sibubar ta 2919 Y 
¿omo ol Ladid. Efraño afomibro! El. Huyamos. Cafcaba Yo:el: primero). >: p 
12.09 daludable el confejd fegbir quiero. eya y « odos 109 sl 
: Effano'Adonderváis! ylamigos? eobiaswy1q eogifios zol 
ApproA La/cáb Avgcharel miedo: pi r aquellos trigos.robirmvbe osllbo op 3h 
sobr yd Aron pá ¿Do iBedpo , conmigo. — «ogusvatg ¿ab ióle osas 
Ped. Obediente tus ordenes oy figO» 
S. Ef'an, Bendito fea el Dios , que tan piadolo 


ula de [us piedades generolo. Vanfe» 


año +» Olvidar eftermundoy; aang slo 299 


Qe 


SOL 








his 
| Llevando de la mano SanEfl anislaodD. Pedro, 
fe entran, y Salen ebRey, y Jacobo que tración 
1 pliego,y memoriales.enla mano)y fientafe.el Rey, 
| Jacob, En elte pliego y Señor, 00 000053 
avilan a Vueítra Alteza, 7d 
que prevenga (1 grandeza 02 303 
con esfuerzo >y con valor, 000: 
: Por la guerra y:que “el Rufiano:: +7 
coligado con Panonia,=5 pS 
- Amenazan a Poloniay 00 cu 


fiendo General ufano o > 
Laimiperto , €úya offadia. y 
traydoramente ha jurado, 200020 


que dfangre y y fuego vengado 
ha de quedar aquel dia, 000000 El 
que en vueltra vidar: Bolesl,No:mas; : 
Y No penfeis que me irrito, 2000000 
que pues yo el honor le quito, 
no puedo vengarme mas. 

Jacob. Eftos memoriales: creo. > 
que hablan a un aflimpro mifmos +“ > 


_ de dudas loy un:ábilmo. > apart, 4 00003 
Boles!. Decid , pues que ya delta. > 20% ] 


el laber lo que dontieneny ooo 
- Jacob, Son quéxas contrata Alteza 210) 
de mugeres. Bolésl, Es implezay 0.0053 
Que a lu codicia previenen 222000009 


Son fantalticAilufñion, up < 2504 0.2 


ecid qué quicren bodas, 203 20: 
Yo me calaré con'tédasy> EA E OLOL A 
Í facan difpenfacion:*: 10 130 OS 
- — €ltenerdonde* ESCORer ira os dsrzr ola 
aunqué<fto no viéne di fey 2 añ. 
rémora , queme derienes > id 
Que difpenfo quando quiero>. >> a Y 
queme tiene naas Cueto no? a 
Y lo que mi gulto TAtentay 09 0cov 000 
que difpenfe nadie" efperos s000or 104 
Jac, Peor hombre qué eh ( 


eu 


pa 


een el mundo; -* 
€s cierto que noe ha havidoy > 23 Sup 
Men lo lafziyo ha teñido: 239451 604q 
Quien patda le lu resido: ¿o qsd su0 
de la promella , ue hediano: cr0borb] 
hizo el Obifpo Py delprecininas lé 
MU proprio conociMento?: 309. yola 
:0S tres dias [han complidozr 20m 1 
Y muerto ho HatefoMado,s up ero 


pin el OBifpo' htiquedadoy> 2D Aa 


Don Thomás de Añorbe y Corregó 


-  Queámi mas cuenta me tienes 2.0003 


por Dios, qué el milagró ha fido: 
conforme yo le 'efperabaso Í3 2uno> 








o 


Jacob. Todo el Pueblo , como 4 Santo 
le venera , y poro tantos >>> 
nadie el milagro dudaba: - 

Qué mal mi temor refifto!: apart. 
Dent. voces. Fuera 3 fuera y: quita, aparta. 
Salen la Reyna y; y:Chriftina y cada una por 

Ju lada y. Dorotea. 

Reyna, Con novedad, que:es tan alta: 

Chrif?. Por la novedad “que he viíto:s: 

Reyn. Vengo a laber:el motivo. 

Chri/?. A faberlascaula vengo: 
la Reyna, yo:me detengo. :' aparte 

Reyn. Chriftina ; rigor:elquivo! Ape | 

Dent. S. Efan.cEntrad todos fin temor, 
que es bien prelentes elteis. 

Soldad. Huyames. Sriexid : 

Salen buyendo los Soldados » Cafcabel , y Lan 

dislao y y el Santo que trae de la mano d Don 

Pedro y y el Rey fe levanta ajuftado.. 

Balesl. Que eso que haceis? | 
Quien os figue? S, Effan. Yo , Señor. ; 

Boles!.«Chue-mvaravilla tan rara! - 

Vive Dios,que: eftoy. turbado. 

Jacob. Yo eltay ablorto » y palmado, - 

y mas fiaora fe- declara. '.... 

mi malicia; Reyn. Qué portento! 7 
Cbrif?. Qué palmo! Ladisl. Qué admiracion 
Cafcab, Qué miedo! -Dorot, Que confufionl 
Cafc ah, No puedo, echar el alientos: . 

3» Ef an, Buelvete afentar Señor, -- 

Y recobrare del Sufto. 20 mooed os 


Boles), No puedexdarle difgulto eN Y 


A 


cofa :alguna: 4 miyalor;- ná ar p - 
5. Efan, El teftigo prometido; 222 -: 
traygo SEÑOF y A: tu Audiencia, 35q 
paa que el:en tu-prefencia. o. séd 
diga , como:me ha vendido 20:00 
del Pretavino-la:haciendas: 005... 
que yoxeb dinero e he. dado: $15 
y que eftaíde mi pagado». 52: 701 
porque «clmundo-aísi lo entiendas 
Ped. Costefanos: y efeuchadio n.:0003 
Rey de Poloniazengañado, :3262g y 
oye mi voz»con: cuidados: 20 004 
laldrisdetu »ceguedadoles 08 ¿ 0%s 
Si yo fut relucitados ¿ =u> , DEI 
ala vida nuevamentesso 2202008 
es milagro: comnipotenits > 209 





cos il 





NA O 


contrae CAaJzore 


comque Dios' ha difpenfedo 


a contra el curforregular or 90 





A 


porla shplicarendidar lo olo1. 


de Eftanislao:; cuya vida: . 5: 
es de virtud fingular. 


Que con Dios , puede fu ruego 


.tanto:,.que oy. [e vé bien claro 
«econ ui milagro tanraro, * , 

de fu caridad el fuego. 

Mantdado ha fido de Dios 

á 1 Tribunal venir, 

para que.pueda decir 

delante del Pueblo ) y voS, 

que yo la heredad vendi 

enel pago Petravino, - 

yique Eftanislao previno 

el precio que recibi. 

Que no fe hizo la efcriptura 

por mi muerte acelerada, 

y que fue muy bien pagada, 

y-elta:es la verdad fegura, 

que afirmo! como teftigo, 

. delante del mundo todo, * : 
y que no hay por ningun modo, 
razon contra lo que digo.» 
Derecho ninguno tienen 
a la heredad mis parientes». 


con artifició previenen” 
:c4Eñanislao , el Señor 
ha de caltigar feveroy 
-fipenitencia primero 
no hacen de lu torpe errol: 
Y /tu , Jacobo engañado, 
que á un Varon tan Íanto » Y jufto 
le has dado tanto diígníto, 
pues por todos has hablado, 
haz portodos penitencia, 
porque es tu culpa mayor) 
quando has tenido valor 
para tan grande imprudencia: 
Los teltigos que han callado 
la verdad de lo que vieron, 
tambien cómplices le hicieron, 
y pagarán lu pecado. 
Eto osavifan mis voces, 
efto , Boleslao , 0s prevengo, 
mirad , que á deciros Vengo 
aquellas penas atroces, 
que en el calabozo oblcuro 


y las quexas , que imprudentes) 2 


«del Infierno fe coleran, 
«donde .al pecador efperam. =' vn A 
con:el martyrio mas duros: A: 
Haced todos, penitencia, fat 

que el perdon alcanzareis, 

y del Señor gozareis; .. 

de lu Reyno) y ln clemencia, 00 005 

Jacob. Ya conozco mi delito, :-- $7. 
y de el quifiera facer» “5: 
lagrimas parallorar, 
conforme las neceísito. 

Y aísi , feñor yo me aparto 
de tan injuíta querella, 

Bolesl. Qué infelice que es mi eftrellal 
Vive Dios , que he de hacer harto 
en difsimuúlar. «mi enojo: 

Qué querrá el Cielo de mi, 
que con milagros aísi. 
quiere corregir mi artojo? 

Cafcab. Pujos debe de tener 
el Rey , fegun le menca. 

Boles!. Abfoluto dueño [e2) 
pues he llegado á entender 
íu derecho , Eftanislao, 
dela heredad , que el delito - 
caltigarle folicito, 
por vida de Boleslao. 

S, Eflan. Nada , que lea rigor, 
pedir puedo a Vueltra. Alteza, 
fino folo á lu grandeza 
elindulto del error. - 

Bolesl. Ya tado eltá concedido, 

Lolo vueftro guíto le haga. 

S. Effan. Humilde mi amor os paga 
el favor que he recibido, 

y ahora licencia nos dad» ; 

Bolesl. Con vos he de ir hafta el Templos 
que vueftro guíto contemplo y 

+ por vueftra gran lantidad, ES 

S. Effan. Yo os luplico no vengaisy 
que es efta mala ocaflon, 
para [aber la razon 
que hay, para que alsi lo hagais: 

Bolesl. En todo he dé obedecer; 
Id todos acompañando 
4 Eftanislao. Rabiando 
eftoy , por folo faber 
el motivo , que le mueve 

ara que al Templo no vaya 
Cc ejcabo Si el con la Eablilla fe halla 


Ab Rego 


mu? 





¿E ; D que 
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Tauy buen ajo feremueve. ol la cono 


Bol. 1d con Dios:S.E4.Guardcos el Cielo, 
Varfe todos yy detiene el Rey a Chriflina, 


Bales!. Aguarda y tyrano dueño, 
no añadas empeño á empeño 
á mi fatigas, y delvelo: 
que como tu note aufentes, 
alivio de mis dolores, 
mas que llueva el Cielo horrores 
de (us ivas mas ardientes. 
Chri/?. Es pofsible, Gran Señor, 
- que quando «el Cielo -piadoloy 
con prodigios amorofo, 
te lluma con dulce amor; 
correfpondesde- elta [uerter:: 
Eres Principe Chriftiano:: 
no hiciera mas Diocleciano: 
Repara s Señor, advjerte::: 
Bolesl, Nada quiero reparar, 
que no fea tu hermotura, 
y fa milagros procura 
el Cielo de ti apartar 
mis afectos, y mi amor, 
tambien el Cielo le engaña, 
que á mi furia, y d mi laña 
nole da el Cielotemor. > 
Chrif?. Por elle poco relpeto, 
que al Cielo tienes , yá empieza 
a caltigarte::: Bolesl. Simpleza! 
Chrif. La fobervia, Bolesi.Y en efettos 
qué caltigo es el-que has vifto ... 
en mi Reyno , 9 mi períona? 
Qué accidente ámi Corona? - 
La rifa en vano refifto. 
Chri/?. No es caltigo conocido 
. €l prodigio tan patente, lab 
que hemos vito? Boí. Qué imprudentes 
- y qué mal lo has entendido! 
Chri/?. Pues fi aquefte no es caltigo 
la guerra que fe declara, 
que (era? Bolesl. Será luz clara 
del lauro que yá configo, 
quando ellas Tropas rendidas 
queden de mi brazo fuerte 
fepultadas en la muerte, 
de mis Armas. ofend das, 
Coyi?. Quando ello fea , podreis. 
negar, que es caltigo: grandes 
- que con vos la Igletia: andes 


«Ros la culpa que labeisy. >>. 





clgrimiendo us Cenfúras, 
Milicia , de cuyas leyes 
ño relpetana los, Reyes, 
ni contiefite:fus locuras? 
Boles!. Qué es lo que dices, Chriftina? 
a mi Ceniras > Qué: error! 
Chrijf. Ello es cierto: Gran Señor; 
y aísi, a la Iglefa Divina, 
que es nueltra Madre piado(t, 
como pidas y penitente, 
perdon, ella.es tan «clemente , 
que lo concede amorofa 
a (us hijos. Bolesl. Publicado | 
fe ha en Polonia? Chrift. Crlaees clara, 
Bolesl. Hay delvergueñza mas raral 
y quien me ha delcomulgado? 
Cbrif. El Obiípo: fanto sv ulto,o> 
defide aquel dia, que fuerte 
- Je quiíittes dir la muerte 
tan colerico, € injulto,. : 
porque el Santo; os -aconfejas 
que con.mi clpolo vivir. + 
me dexeis, Bolesl: El confentir 


> ¿ 


fu atrevimiento es mi quexa. Sale Lad; 


dveisido dá acompañar 
al Obifpo haíta £u Teraplo? 3 
Ladisl.Si feñor y y 4 Vieltra Alteza * 
afleguro , que. efta el Pueblo 
alborotado , al mirar. <-> 
tan nunca vifto portento: 
Si quercis oir el cafo; pss 20 
05 diré todo el fucefo. Bol. Decid, pues; 
Ladisl. Fué de efta fuerte: 
Apevas de aqui falieron, 
de/pues que les dió tu Alteza 
licencia, para que al Templo. 
c buelvan , quando la pente . 
que elperaban el fucelfo, 
vagaban plazas , y calles 
Exercito tan immenío, 
que parecia imicaban 
aquel criftal, que fobervio p109 
ucha por romperla raya... x 
del inviolable precepto, 
lamiendo la humilde arena 
en contínuo movimiento, 
Todos auna voz decian .' 
en repetidos acentos: 
Viva , Eftanislao , vivaz 
.  Sonelfeltivo contentos 00000000 


$ 
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que el Pueblo fuéle aciamas 
buli ciolo , y nówéleros> 
Tba el Santo con Modeftras 
humilde , afable :, y leyeros 
y de fa mano llevaba 

a Don Pedro » cayo alpeéto 
era palmo de laídeas. 

yde todos el contento. 
Camiraron de efta Ítrerte, 
haíta encontrar con el Clero, 
que en proceíson eflperaba 
con el reverente afecto, 

que a un Principe de la Iglefía 
le le debe ; y en «efecto, 
defpues que llego da Cruz, 

las ceremonias le hicieron, 

que acoltumbran los Cabildos 
hacer con lu Obifpo ; y luego 
que le dis yifta a la Tgleña, 
tiernas voces , e intrumentos, 
Hymnos, Plalmos , y motetes 
entonabán , que a los Cielos, 
( á poder tener embidia 
¿de tan:acordes acentos) 
fuera emulacion fagrada 

de fus Muficos mas dieftros. 
Los'plumados Ruyleñores, 

y los viltofos Gilgueros 
hacian lu caro apartes 

ya dulces , ya lifongeros. - 
Los zéfiros mas fuaves 
dblandameñite le movieron, 
que alhagaban confonancias 
en el uno , y otro Imperio. 

El criflalino ceruleo 
tachonado azul portento, 

fin vapor rerreítre muefira 
clara la tez de fu Cielo. 

El Planeta rubicundo, 

madejas de oro efparciendo, 
templa el bolcán de fus rayos, 
porque no fean moleftos. 
Tambien , feñor ytus Vaflallos, 
y todo el confufo eltrueudo, 
3 la admiracion ablortos, 
encontraron el filencio. 

No has vifto sfeñor ,'no has vilto 
jurar paz los Elementos, 

en la Primavera bella, 


son tranquilos movimientos, 


13) 
E 


pues alli la rofa nace, 


alli corre ebarroyuclo, 

le vilte el arbol de plumas, - 
canta alli el paxaro , luego 

la címeralda all: campea, 

el fabonio es dulce empleo 

y al fin , todosa porfia: . 

fon apacible recreo? 

Pues aísi el Cielo , y la Tierra, 
las Aves , los Elementos, 
paz juraron unos, y Otros; 
alegres y dulces , y atentos; 
mas no duraron las paces, 


que rotas con el eftruendo, - 


publicaron y que fué palmo», 
lo que [e juzgo relpeto. 
Alternabao las campánass 

que poblaban dulce el viento, 
y tocaban a Alleluya, 
llevando a enterrar 4 un muerto. 
Que eftaban locas no dudo, 

y era tanto [u contento, 

que para dar campanada 
bamboleaban fin'concierto. 
Llegaron al Templo Santo, 

y aqui a pintar.nome atreva 
el concurlo yy el tropel - 
con qite femovio de nueve 
por veral refucitado, 

y [ole deciros puedo, 
que en Polonia no fe ha vifto 
concurlo con tal extremo, 

que eran muchos los parricioSa 
y muchos los forafteros. 

Entro el Santo acompañado 
del Cabildo con Don Pedros 
¿uego:quesenla Iglefa entraroba 
á la Capilla £e fueron 

de los Guifanes , y entonces 
Ellanislao muy tiernOs 

dió gracias:con humildad 

al Señor de Tierra , y Cielo 
por el favot recibidos 

con lagrimas: muy atento, 

A Guisán boixwio la cara, 

y le dixo : Quieres, Pedro» 
que al Señor pida te dexe 

en elter Mundo de nuevo 
algunos AÑOS vivir? 


Refpondio Guisindmuyrencrdos 


A 4 
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con 








con, humilde reverencia: 
Yo ,Santo Padre , no QUIerO, 
vida, que puede eftorvar 
la Vifñion de Dios Eterno; 
Y aunque es verdad que las penas 
del Purgatorio padezcos 
que eltiempo e ha de abreviar 
por ti » Santo Padre , elpero, 
Y ficfto no puede (er, 
que [e rminore el tormento 
al Señor has de pedir 
con tu acoftumbrado zelo. 
De ello yo os doy la palabra, 
id en paz , que yo os prometo 
hacer larga penitencia 
por vucítro ahvio,, y remedio, 
dixo el Santo , y muy alegre 
Guisán [e bolvió á Lu centro, 
y en el Sepulcro de jalpe 
tendido quedo lu cuerpo, 
elperando a lu Prelado 
con humilde rendimiento, 
le echaíie fu bendicion. 
Elpiro alfin , y de nuevo - 
le cantaron las exequias; 
alterado bolvió el Pueblo 
a clamar al Santo Obif; po; 
y el, como fi huviera hecho 
algun delo muy grave, 
queda llorando , y gimiendo. 
Etto eslo que el Mundo admira, 
efto lo. que aplande el Cielo, 
lo que la fama publica 
para lauro de tu Imper;o, 
para aplanío de la Igleña, 
para terror del Infierno. . 
Bolesl. Lo haveis pintado muy bien, 
aunque yo creer no puedo 
la fantidad que decis 
de Eftanislao , que creo, 
que no puede haver virtud, 
_ donde hay rencor tan feyero. 
Ladis!l. Rencor no puede caber, 
alo que yo confidero, 
cn fu ardiente caridad, 

- Bolesl, Para que veas que -€s cierto, 
las cenfuras te lo digan, | 
con que ha procurado ciego 
vengaríe de mi. Ladis!, Cenfuras? 


no las ha puefto por ello, 





fino es por tu falyacion, 


Boles!. Es muy loco atrevimiento, 


y vive Dios , que caltigue 
vuettra ofladia. Ladisl, No intenta 
vueftro diígafto. Bolesl. Eta bien, 
+ venid CODmigo , Que quiero 
que veais como al Obifpa 
caltigo fu arrevimierto.... 
.' Llegafe la Reyua al paño. 
Reyn. Aquií efta el Rey con Chriftina, 
y Ladislao con ellos, 
efcucharé lo que hablan, 
Chri/?. Señor , fi acalo mi rucgo;:: 
Bolesl. No mas , Chriftina , no mas, 
elto ha de fer fin remedio, Vafe, 
Ladtsl. De Chriltiano no da [eñas 
efte Tyrano fobervio, Vale. 
Chrif?. Caftigue el Cielo tus culpas 
con el rigor mas fevero, Vafe. . 
Sale la Reyna, Y leatan claramente, 
que fea [h muerte exemplo, 
y elcarmiento de Curonas 
a los figlos venideros. 
Tan exquilito es mi mal, y 
tan eftraño es mi tormento» 
que no defcanía lajdéa 
contan loco devanéo. 
Aora bien , pues que eftoy fola, 
apurar fabia pretendo 
eite mal, que me atormenta, 
Ponzoñoto aípid el pecho, 
Yo quife bien en mi patria 
a Ladislao , y lupuefto 
que de la ceniza fria, 
hace el amor lu tropheo, 
de una chilpa mucha llama, - 
de una paveía un incendio, 
[era de amor mi dolencia, 
más no puede fu veneno 
cebaríe en mi pundonor, 
fiendo el Rey ,como es , mi dueños 
Zelos de Chriftina on 
Y tendrán algun remedio 
eltas penas que me afligen? 
Relpondame dulce el viento, 
Dent. Facob. No puede fer. Repn. Dura eflrell 
Jacob, Y en intentarlo hay gran riclgo, 
Reyna. Ola , Jacobo? 
Sale Facob. Qué mandas? 
Reyn. Contra guien dice tu acento? Ss 
, A SS 
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LO waticinando. defdichas; a Ec 
$E-—— que ed inteñitarlo haj As riefeo, $ 
y remedio ño ha de haver” > - 
Da mis polares? Jacob; -No entiendo 
lo que me dice tu Altéza, 

porque yd en ellos:acentos ** 
hablaba con poi : 

ll ne porfía queAqui dentro 

UN ha $ pe que hallar pretende 
0 A tulAlteza 5 yd elte tipo 
== dixe yo: No puede (er, 

yy en intentarlo hay gran ticígo. 

. . Rezn. Pues que riclgo puede hayer? 

1 Jacob, No faber fi cs gulto vueltros 

'l Reym Dexadle entrar." 

Sale Cafcab. A tus pies 

vengo del peligro huyendo. 

Reyn. Qué peligro? Cafz. Santa Rita! 





¡4 El Rey: Señora , a la Iglefas E 

(No puedo echar elaliento. ) 

. Reyn. Profigue ; no te detengas: A. 

Ú algun nuevo mal rezelo.. 

| Cafcab. Con Soldados de la Guardia, 

el Rey furiolo » y fobervio,. 

fin miedo de las Cenfuras, 

A fe entró en la Igleha refuclto, 

4 amenazando con iras 

A quien eltorve fú intento. 

Entro al fin (raro capricho! ) 

con que el Obifpo'a élte tiempo 

mando ceffir los Oficios, 

y dela Ieleña faliendo, 

4 un jumento ¿ que” es cambien 

participe , y compañero *,.. 

£n el pecade' mas torpt, 

y en el delitó masfeo, 

le cortó con fanto impulfo. 

al hermano pollinejo 

las orejas , y Darices; ; 

y el Rey queda echando Vedia 

diciendo , que ha de matar. 

A Eftavislao , tan ciego, : 

que afirma , que con [a muerte y 

el borrical parentelco »Ejo 

ha de vengas » y 3 Palacio 

de fu furia vengo huyendo, 

que aunque yo foy, ÍU criado, 

no he de fer fa compañero. 
o Srave mal! Jacob. sucefo raro! 





7 _La Oveja contra e 


Rem. Dimelo aprifa, Cafe. Ay qué miedo! ., 





Páfor. 
Rey» Venid conmigo, que áilcto”” > 
pS como'puedo efcular E 
la defgraciade efte Reyno,  ' Y . 
E muerte de Eftanislao, Dn 
y la ofenía contra el Cielo. Vanfe cor/jacob 
Cafcab. Abra el ojo el mas perito, 
y repare el mas dilcreto, * de. 
que a los pollinos tambien” YA 
infuyen Aftrosfeyeros. Vafes - 
Defcubrefe el Santo arrodillado en una mefa y en 
que havra un Santo Chrifio con luces, y en elia 
algunas infígnias de penitencia.” 
Ss Ef? an. Piadofo Dios Immenlo, * 
cuyo arñor para el hombre fiempre intenfos 
parece que a porfiá,' 7 
ta Podes los hombres Tolo E) E | 
por delahogar tu pecho generofo, > 
| 
| 
| 
' 





perdonando lus culpas amorolo, 
Yo, Señor , te fuplico, 
que efle Theforo de piedades rico 
comuniques Sagrado, 
perdonando del Rey tanto decada! 
y 21 Reyuo de Polonia no'caftigues, 
y con piedadés tu rigor mitiguess Si 
yo la caufa havre dado A 
para que Vos éfteis tan OS e 
Quien duda , que yo “he fido - 6 
á tu immenfo favor deédiuedo? 
Sale un Angel cantado con'una hachas > 
Recit. Ang. Y3 el tiempo fe“cumplio, > 
VaronSagrado, ' 
que de palma, y guirnalda coronado * 
goces de aquella Patria Peregrina, 
que el Dios Immenfo para 1 deftina; 
fiendo honor de la Telefía Militante, 
y gloria de la Eterna, y la Triunfante; 
Ys Qual Fenix, que en la hoguera 
el fuego va ericendiendo, 
muerte padeciendo” as 
eterna vida efperas 0: ” 
Con lama lifongetas 00 > 
con fuego ” PSICElOOs 
Eftanislao Divino, ; Stud 
afciende ala alta Efpheras a 
5, Ef. Gracias te doy , Señor, por tal venturad 
y act ¿Sagrada Inteligencia pura, 
con quien el Sól es palida pavela, 
y en celeblar tus luces le interefla, 
te doy gracias rendido, 
porel favor que indigno e ifetcidozo 
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De Don Thomás de Aj € 
Vafe el Angel , y¿ehSañto fexqueda-como elevado, Soldados. Como lo mandais fe hara, 
yJalen el Rey y Ladishro:, y Soldados, Dadis. Que barbaro tan fobervio! 





Boles!, Reniego'de mi fortuna, Resiran al Sanro", yfalen la Reyna y Chrifa 
reniego de miy y del Cielo, 0000 000%“ timay Cafcabel, y Dorórea, 
que el es quien cauía mis iras, > Reyn. Es poísible , Gran Señor, 
y dilpone mi tormento. : Hace Extremos, que aun Santo le deis la muerte] - 
Renicgo delas Efrellas, Es poísible (infeliz [uerte!) E 
Il y de elle azul Firmamento, + 1 “que pueda tanto el rencor! 

e Luna, Sol, y Planetas, > Boles!. "Tratadtodos de dexarme: | 
“Altos »Signos', y Lucerosy Qué quiere el Cielo de mj> > | 
Ladis!. Templele tu Mageltad. 0.0 Porqne 5 Eftanislao , alsi | 

Sold. Mirad, Señor::: Boles!, Mis Decretos . me amenazas ? fi allombrarme | 
fe han de obfervar folamente quieres; porque muerte fiera | 
primero que les del Cielo, | te di, fi dmacerbolvieras, 
aunque cl mifmo Dios (e oponga, y el decoro me perdieras, 
Ladisl. Horror cauía fu defpecho. mas cruel muerte te diera, 
- Boles!. Llegad , Soldados, llegad, A No le veis cortando el ayre > | 
y pues aborto le advierto, eo - €on una hermofa Corona, 
| dadle la muerte. y y Palma, que 4 mi perfona ps 
Todos. Señor:;: . Ninguno fe mueve, amenaza 040 delayrel: 
Boles!, Como lo que yo osordeno - Donde iré , que no le vez? 
no obedefeis? Sois traydores: 0 los Abiímos me Lepulten, 
mas qué aguardo , que yo memo y de lu villa me oculten, 
el eftambre de “Lu vida pe oude para fiempre (ca 
m0 le corto con miazeror Saca la efpadas mi habitacion las cavernas 
Eadist. Qué alevola tyranial | de Plntón , porque en cterno, . 
Boles!. Muere , hypocrita embuítero. - eftando yo en el Infierno, 
Hicrele con mucha ira. 4 - no le vere, Cafcab, Son Tabernas, 
9. Effan. En tusmanos , Dios piadofoy que dán el Vino caliente, S 
el efpiritu encomiendo, : y le efcaldará en Alteza, 
Bolesl. Y de tu error en venganza, porque “es alla la cerbeza 
a1n no contento con efto, mas calida, que'aguardiente. 
he de Cortar tus orejas, o Boles!. Loco, atrevido, villano: Tocan un 
como tu hicifte indifcreto, + Que baftarda Trórapa ha fido Clarin, 
y aun no Íacio mis rencores. > la:que ha llegado á mi oido? 
Ya murio , levadle luego Sale Facob.Con las Elquadras , nfano 
Por las calles , y las plazas «:00l) y de Ruha llegó Lamperto, 
arraftrando , y álos perros : y en forma viene marchando 
o echareis > para que Íean $ “de batalla 3 prelentando : 
los pedazos de fu cuerpo ft: gente con gran concierto, 
U alimento :alsi caftigo vi provocando a la batalla 
Lu barbaro atrevimiento, ; : la tierratalando vienen: , 
y fu villana offadia. 00 o q En que, feñor, fe detienen 
Defpues darcis un faqueo tus Soldados , quando no halla 
alu cala, y a lus bienes; 0los:Í: Otro remedio la fuerte, 
Y mardo, que en todo el Reyna que falir a calugár 
Badie le de fepultura, | Lu locura y y tontraftar 
Que fera [u atrevimiento amenazás de la muerte? 
Caltigado con la muerte, Boles!. Dexame, fombra infelice, 
Yaua no quedo farisfechos* 0. aborto del penfariento, 
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dexame ,trille portento. Tú, Ladislao valiente, 


Jacob. Yu Alceza , que es lo que dice? caltigaras la offadia 
fía duda ha perdido el juicio. de Lamperto aquelte día, 
Bolesl. Que me quemo , que me abrafo: como Capitan prudente, 
Ay de mul Ladisl. Qué raro calol que yo a Polonia me buelvo 
Reya. De lu caltigo es indicio 4 defender (us murallas, 
tan eitraña novedad. - > mientras fu orgullo avafíallas, 
Cbrif?. De efcucharle me da horror! Ladis! Obedecerte reluelvo, 
Dorot. Muriendo eftoy de temor! que tu guíto folicito: 
Ladis!. Qué ordena tu Mageftad? Toque a marchar el Tambor, - Tocan, 
Boles!. Todos huid- de mi vilta, que oy fe ha de ver el valor, - 
Ít no quereis que en mis brazos que en mi pecho nobleincito. : 
os haga dos mul pedazos: Dentr. Lamp. Entrad 21 Templo, Soldados, 
Nadie mi furor relilta, y mueran fi [e refiften, 
que voy a ler de ellas peñas Cafcab. Qué hacemos ? que nos embiíten 
montaráz bruto y que fuerte los Enemigos offados. 
amenace con la muerte Ladisl. Por elle fallo poltigo, 
las mas infenfíbles breñas. Vafe. que fale al campo., tu Alteza 
Reyn. Pues el Rey efta tocado retirefe con prefteza, 
de algun accidente graves que yo lu perfona figo 
y aora remediar no fabe a lo largo , por fi acalo 
nueítro pr ncipal cuidado: impiden la retirada, 
Tú, Jacobo , has de aísiftir. -que-hallen en fola mi elpada 
al Rey , mientras que le dura. . lu caítigo. Doror. Abrevia el paflo. 


elle frenesi , 6 locura, : Reyn. Veo; Chrittina. Chriff. Ya te (Igo. 
que no puede reliítir. Vafe facobo.  Reyn.Vén, Ladislao. Ladisl. Duros hadosl. 
: Vanfe y y falen Lamperto , y Soldados defnudas las efpadasa 
Lamp. Entrad todos conmigo, ] | 
que mi venganza de elta vez configo. 
Entrad ¿ pero que es efto? 
El Templo eltá ( qué cafo tan funelto! ) 
- - de purpura bañado, 
todo el fuelo de fangre matizado: 
y pues todos huyeron, 
los que en aquefte Templo le acogieron, 
nadie adelante pafle, 
ni rompa Immunidad de tanta claffe. 
Salgamos todos fucra, 
que la Cala de Dios es Sacra Elphera, 
donde mucítra levero ; 
lu julticia > al que rompe el Sacro Fusro, 
Soldad. Ya todos te leguimos. ; 
Lamp. Venid;que por aqui al campo lalimos: Entranyy falen, 
Rufianos generofos» 0 
hijos de Marte, fiempre belicolos, 
ya el tiempo fe ha llegado , 
del caftigo , que :el Cielo ha feñalado 
a elle , no Rey Chriftiano» 
fino esinfiel Nerón:, y Diocleciano; 
pues en fangre cbriftiana , injuftamente 
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| e eolerico fe ceba se imprudente, 
| me « > 






Ya Polonia fe mira - 


4 los umbrales de la infaufta pyray. 


a fer de lus Annales monumento, 
y pues nadie ha falido - 


| d pues viene vueftro aliento: 
| 
l 


á recibirnos , yá'nos han temido; 


y mas quando fus muros 
defde aqui podeis ver, que mal fi eguros, 
Le miran titubeando, ; 





pues lu ruina fatál efan temblando: 

Bien labeis , que es mi intentó ia 
caltigar el masloco atrevimiento; 

y alsi, ala lid » Soldados, 

| a quedar vidtoriofos 
| Todos. Vivainuelro Caudillo fin fegundo. 


» y vengados. 


Lamp. Porque de Rifa tiemble todoel mundo. 


Dentr. voces. Acudid todos, que el Rey, 
acofado de dós Pertos 
tabiofos , fe (ale al campo. 

“mp. Que eslo que elcucho,y que veo? 
El Rey es efte 2 quien dos 
canes , por alto Decreto; 
furiofos muerd :n > fin que 
pueda delabiríe de elos, 

Dentr, Bolesl¿Sobervias fieras (añudas, 
£On cuyo valor , y esfirerzo 
Confpirais contra mi vida, 

aciendome prifionero 

€ vuetiras langrientas iras, 
el cafigo enel detpeño 
OS prevengo, 200que 'mi vida 
rinda en elaltimo esfuerzo, 

Lamp. Luchando con ellos viene. 

Bolesl. Valgame todo el Infierno; 
Soltad, indomitas fieras, 
que ya fe acaba mi aliento, 
ya > Eltanislao ,te vengas; 

Pero en tan grave tormento, 
DIá ti, nial Cielo , nia Dios; 
- Pido perdon de mis YCrrosa 
y de mi! Rabiando vivo. 
y de mil Rabiando Muero. 
Entranle los perros arrafirando. 
Mos, Eltraño aflombro! Osros, Prodigio 
Portentolo! Lamp. A los blasfemos, 
Injultos , tyranos Reyes, 
Caftigan alsi Jos Cielos: 
ros mi ofenía vengaron. 
Sold. Un Polaco Cavallcro 
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con una leña de paz 
fe acerca. Lamp. Tratar de medios 
querrá , decidie que llegue. 
Sold. Ya fin aguardar lo ha hecho. 
Sale Ladislao. Conoceiíme? 
Lamp. Vueltras leñas 
en Ruña , y Polonia dieron 
MOLWOo ) para que nadie 
pueda dudar wuéltro esfuerzo. 
Ladisl. Siendo afsi , no eftrañareis, 
que venga a cumplir atento 
con la obligacion precifa 
de Soldado , y Cavallero. 
No sé fi os. acordareis, 
que teneis conmigo un duelo 
defde aquel dia. Lamp. No mas, 
de todo muy bien me acuerdo. 
Salios todos allá fuera, 
y nadie á entrar aqui dentro | 
- Le atreva. Sold. Muy bien eftá. Vanfe, 
Lamp. A qué .elpera vueltro azero? 
Solos eltamos los dos, 
Ladisl. Sois bizarro Cavallero. 
Lamp. Soy quien foy , y aquefto baíta 
para que obre como debo: 
Lad. Qué arrogancia! Lamp. Que valor! 
Yo tropec?. Cae, 
Ladis!. Alzad del fuelo, 
que aunque os pudiera matar, 
tambien sé lo que me deto 
2 mi miímo. 
Lamp. Sois muy noble, Levantaft. 
Ladisl. Bolved 4 la lid » Lamperto. 
Sr Lamp, 
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Lamp. Dor mi defenía lo haré, | 





A 


pero no por mi defeo: 
O ti ofreciera la fuerte , 
- de fer vucítro amigo el medio! 
Ladis!. Aora no lo puede haver, 
—hafta dar fin a efte duelo. Tocan Clarin. 
Lamp. Que novedad [era efta 
Ola , Soldados , que es eflo? 


Sale un 5oldado. Señor, que llega la Reyna, 


de Damas , y Cavalleros 
acompañada , a elte fitio. 
Ladisl, Lo que lí trae no comprehendo. 
Saien la Reyna y y 0405. 
Reyn. Áviendo y á corta diftancia, 
. vilto el combate fangriento 
de los dos , vengo a mediarlo, 
noignorando el fundamento, 
que haviendo fido tan leves. 
lolo elrmedir los azeros 
baíta , para que quedcis 
el uno , y otro bien pueltos, 
y mas quando mi Real - 
autoridad media en ello. 
Los dos, Baíta que aísi lo juzgucis. 
Reyn. Ya el Rey Boleslao.es muerto, 
los mifmos perros de caza, p 
que a lu diverhion firvicron, 
Lu cuerpo delpedazaron, 
yá havejs notado el fucetfo; 
y pues el causo la guetra, . 
yá no puede haver empeño, 
que nos obligue a la lid. 
Yo , en nombre de todo el Reyno, 
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O AMI AO ERAS 


eS levanto A Rulz el Tributo 


.que ha pagado , y 4 Lamperto 
doy por Vafíallo Teal, 


ga y con Chriltina le ruego 


fe buelva ¿unir , pues la elcula 
de culpablelo violento. 
Lamp. En todo bare vueltro guífto, 


¿Reyn. Tú, Ladislao, bolviendo - Ss 


ala Ciudad, diras , que 

renuncio clinaodo , y que quiero : 

bolverme á Ruba., y en ella, 

dandote mi mano , elpero 

tu cariño premiar, Ladis!. Ella 

folo esla dicha que anhelo.  - 
Reyna. Chriftina y Mega a tu clpolo. 
Chrif?. Por lu efclaya nig conficfio. 
Lamp. Damelos brazos. - 
Chrif?. Y el alma. AU 
Cafc. Que alegria! Dorot. Qué contento! 
Lamp. Vueltro [ere eternamente. 
Ladisl. Y yo tambien leré vueltros.: k 
Dorot. Y tú, Cafcabel que dices? 
Cafcab. Que fi quieres foy tu efpelo. 
Dorot. Que me place » linda pelca. 
Cafcab. Toca , muchacha , effos huefloss 
Todos. Y aqui da finla Comedia 

de efte cafo verdadero, 

pidiendo humilde la pluma - 

perdon de fus muchos yerros) 

que en efta impreísion fegunday, + 

li eran muchos, yá [on menos) 

que el miíimo que los forjó 

es quien los vá deshaciendo: 





Hallarafe cta Comedia, y ottas de diferentes Titu-- 


losen Madrid ea cala de Antonio Sanz, en la 


Calle de laPaz. Año de 174Ó6s 
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